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Control Panel Introduction

Wi-Fi Config

Recording Microphone

Indicator

Manual

Buttons Function

Wi-Fi Config
Long press 5s to reset Wi-Fi connectionsettings and all the feeder 

settings.

Manual Feeding
Double press to start manual feeding.Feeding amount could be set in 

App, thedefault is 1 portion.

Recording
Long press 3s to start recording meal call. Short press to check the 

meal call.

Food Tank x1 Stainless Steel Bowl X2 Pet Feeder Body x1

HARDWARE INSTALLATION &INTRODUCTION

What is in the Box

Plastic Feeding Bowl x2 Food Diverter x1 Desiccant Bag x1

User Manual x1 Power Adapter x1 Power Cable x1

Note: To reset the feeder, press the Manual Feeding button and the OK/Setting 
button simultaneously for3 seconds until all icons on the screen light up, there 
setting is complete.
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Hardware Installation
1. Install the Feeding Rotating Shaft into the right position according to the 
instructions.

2. Attach food tank to the feeder body and lock it
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3. Connect the power adapter and install 4 AA batteries.

Power on
Dual Power Modes
Connect the power cable and install the batteries as a backup in case of power 
cuts.
The feeder can run on batteries alone.

Power off
Unplug the power cable and remove the batteries.

BATTERY
The back-up battery is designed for short-term alternative when the external power 
is cut. When there is battery only, the feeder will be in sleep mode after 1 minutes of 
no operation. When in sleep mode, the network and all the operations on the App 
will be unavailable. The feeder will still feed normally at the schedule feeding time.
Note:
Rechargeable batteries are not recommended. Rechargeable batteries may case 
inaccurate power indications.

Check to make sure the battery polarity is correct. polarity is shown inside the 
battery compartment.
When not is use for extended periods of time (storage), remove batteries and store 
them in a safe place.
-Do not expose batteries to high temperatures
-Dispose of unused batteries properly
-The batteries are replaceable.
-Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
-The supply terminals are not to be short-circuited.
-Replace batteries in sets, Different types of batteries or new and used batteries 
are not to be mixed;

To deal with leaking batteries:
Wear protective gear such as gloves to protect against harmful chemicals.
Remove the battery carefully from the device without shaking it.
Seal the battery for disposal by placing it in a clear plastic bag marked as 
hazardous.

Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 5 V

Output current 1 A

Output power 5 W

Average active efficiency 77 %

Efficiency at low load (10 %) %

No-load power consumption 0.055 W

4*AA batteries
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4. Install the feeding bowl.

5.Add food to the tank. Place the desiccant bag into the desiccant holder and lock 
the lid.
●  It is recommended to replace the desiccant bag every month to keep food fresh.
●  Always remove the desiccant bag before cleaning the lid.
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2. Search the App Store or scan the QR code below to download and install Tuya 
Smart.

Tuya Smart

Download Website 1

SOFTWARE INSTALLTION
1. Before App operation, please enable the mobile phone’s Bluetooth function.
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3.Run the App, register a new account or login to a registered account. When you 
registering, please choose the correct country or area.

4.Click Add Device or+ to add a new pet feeder. Then the App
may ask you to access certain permissions and turn on Bluetooth which mentioned 
in step 1. These permissions are very important for the App, so please allow them 
and turn on Bluetooth.
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5.Power on the feeder, check whether the feeder's indicator is flashing in red. If the 
current indicator LED is in any other state, please press and hold the Wi-Fi con fig 
button for about 5 seconds to reset the feeder.

Then mobile phone will detect the feeder by Bluetooth automatically. Once 
detected, App will show a message to ask to add the feeder. If not, please check the 
feeder's indicator LED carefully.
Click Add button.

Long press 
to reset

Flashing

Indicator LED status:

Flashing in RED Feeder is waiting for Wi-Fi network configuration.

Flashing in WHITE
Feeder is configured for the Wi-Fi network and trying to connect. If 

the connection fails, it will always be rapidly.

Always on in WHITE
Feeder is connected to the Wi-Fi network. It can be turned off in the 

settings.

Always off Feeder is only powered by battery only or turned off manually.
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6. Then please fill in the Wi-Fi network information. The name of Wi-Fi network will 
appear in the textbox automatically.
Next, please enter the Wi-Fi password and click Next.

Choose the network need to 
connect

Important Notice:
a. When entering the password, be aware that it is case sensitive.b. Please choose 
a Wi-Fi network with WPA or WPA2 encryption, WEP encryption is not supported.
c. Make sure the feeder is not far away from router and reboot router to try again.
d. Make sure that MAC address filtering and wireless device isolation is turned off 
on the wireless router. e. The feeder may not support the Wi-Fi signal of the 
wireless repeater.
f. Please turn off "Dual frequency combo" function in router.
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7. The feeder will then try to connect to the Wi-Fi network. Waiting the feeder 
connected to the Wi-Fi and click Done to complete adding process. If the feeder 
fails to connect, please check the important notice above first.

Add Pet Feeder Via Ap Mode
1.If the feeder fails to connect to the Wi-Fi network, the AP mode is plan B for 
adding the feeder. Choose Add manually and choose Pet Feeder AP mode 
manually in the  add page. Notice that the other 2 options in add manually list are 
not suit for this feeder, please do not choose them. Fill in the Wi-Fi network 
information and click Next. Power on feeder and check that the indicator LED is 
flashing in RED as same with adding feeder by Bluetooth. Then click Next.
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2. Then the App will ask you to switch your mobile phone's network to a new 
network broadcast by the feeder. Please go to Wi-Fi settings on the mobile phone 
and connect to the Wi-Fiwhich starts with Smart Life-. No password is necessary.

3. Return to the App after the Wi-Fi is connected. The adding process is the same 
as in normal mode covered above.
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FEEDING
Manual Feeding
1. Enter feeder's main interface. Choose the feeding portions and click Feed. The 
feeder will feed immediately.

2. You can also double click the Manual feed button on the feeder to feed manually. 
The feeding amount can be adjusted in the App. Click     and set up feed amount 
using the button. Setting it to 0can disable this function.
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Timed Feeding
1. The pet feeder supports the scheduled feeding of exact portions at exact times. 
Click Feeding plan, choose feeding time, repeat rules for each day of the week, and 
feed portions, then click Save. 

2. The feeder supports up to 15 feeding schedules. If you need to disable a 
schedule, you can disable it by disable its switch. You can also delete it by long 
press feeding schedule item to access the delete option.
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Meal Call
1. To develop good feeding habits for pets, the feeder supports pre-recording a 
maximum of 10 seconds of audio, which is played during feeding.
2. Press and hold the record button for 3 seconds until the feeder makes a "Drip" 
sound, then you can start talking at the microphone position. Note that the 
recording button should always be pressed continually. After the recording is 
complete, release the button, the feeder will make two "Drip" sounds.
3. After recording is complete, you can preview the recorded audio by short 
pressing the record button. If you need to change there cording, please re-record it. 
The closer you are to the microphone, the louder your voice can be recorded.
4. The default voice recording playback is 3 times. It can be customized for a 
maximum of 5 times. Click and set up Voice times. Setting it to 0 can disable the 
meal call function.

Press and hold Microphone

Notice:
The feeder will play meal call only once when manual feeding.
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Feeding Records & Alarm
1. After feeding, there will be feeding records. Click Feeding record to check them. 
The feeding records of the last 7 days will be shown.

2. When battery level is low or food stuck in feeder, a message will appear in the 
App. And you can check warning messages in feeder page and the message center.

Others
Common Settings
Click      to access the common settings page.
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Device information: Check feeder information. Please make sure the time zone of 
the feeder is correct. It should be same as the mobile phone's time zone when 
adding the feeder. If it is incorrect, the feeder may feed at incorrect times, so please 
remove the feeder and add it again.

Share Device: If you want to add the feeder to another mobile phone, register a new 
account on the new mobile phone, then share the device with the new account. 
Please make sure that both 2 accounts are in the same country or area when 
registering them. 
Remove Device: There are 2 options that will both remove the device from the App. 
You could re-configure the feeder's Wi-Finetwork using these 2 options. If you wish 
to remove all the settings in the feeder, choose Disconnect and wipe data.
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CLEANING & MAINTENANCE
For your pet's health, please regularly rinse the feeding bowl , feeding rotating 
shaft and food tank. You may use detergent, but be sure to wipe the parts dry or let 
them air dry before use.

The feeder body should not be filled with water. Please use a dry or wet cloth to 
clean.

Notes:
1. Unplug before cleaning.
2. Do not wash or soak the feeder body in water.3. To keep food from moisture, air 
dry or wipe dry all parts after cleaning.
4. For the health of pets, rinse it thoroughly if detergent is used for cleaning.
5. To keep food fresh, replace the desiccant bag once a month.

WIFI Bands 2.4 &5 GHz

Power Adapter AC100-240V Input, DC 5V output

OperatingTemperature 0°C-45°C /32°F-113°F

External Socket USB Type C

SPECIFICATIONS
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TROUBLESHOOTING

Why did the feeder fail to 

connect to my Wi-Fi network?

Please check the important notice on Page 09 for help. You 

can try to add the feeder via AP mode instead of QR code 

mode and auto scan mode.

Why does the feeder feed at 

the wrong time?

Please check that the time zone of the feeder is correct. 

You can find help about time zone information on Page 16.

Why the indicator LED is 

always off?

There are 2 reasons. The indicator LED will be turned off 

when the feeder is only powered by battery.The indicator 

LED could also be disabled manually in settings.

The food amount of each 

portion is not the same.

The first few portions may vary, but it doesn't mean it's 

faulty. After about 6feedings, it should be almost 

even.2)Check if the chute inside is blocked, if blocked, 

remove the food tank, and then remove the blockage.3) 

Check whether the battery level is low,whether the power 

adapter is connected,whether power outage occurs when 

the power adapter is connected and batteries are not 

installed.

Why my feed er could not 

connect to Internet when it is 

only powered by battery?

When there is battery supply only, the feeder will be in 

sleep mode after 1minutes of no operation. When in sleep 

mode, the network and all the operations on the App will be 

unavailable. The feeder will still feed normally at the 

schedule feeding time.

The food won't come out.

1) Please make sure the food in the tank is dry, and food 

size is within

Problems Solutions

 2-15mm/0.07-0.6 inches in diameter.2) Check 

if the chute inside is blocked, if blocked, remove the food 

tank, and then remove the blockage.

3) Check whether the battery level is low,whether the power 

adapter is connected,whether power outage occurs when 

the power adapter is connected and batteries are not 

installed.
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SAFETY INSTRUCTIONS
• Dispose of all packaging materials properly. Some items may be packed in plastic 
bags; these bags could cause suffocation. 
Keep them away from children and pets.
• Do not use the feeder with pets that are not able to reach the food tray or with any 
physical disability.
• Do not immerse the base part in water at any time as it may damage electronic 
components like the control panel.
• Do not use the feeder outdoors. Check its operation frequently to be sure it is 
dispensing properly. Do not use wet, canned or moist food.
• Do not disassemble the feeder other than as instructed in this user manual.
• Only use accessories recommended or sold by the manufac-turer. The use of 
accessories not recommended or sold by the manufacturer may cause an unsafe 
condition. 
• Do not modify the pet feeder. 
• Examine the feeder after installation. Do not plug in if there is water on the power 
cable or plug.
• To avoid tripping, always position the power cable out of the way of foot traffic. 
• Do not install or store the pet feeder where it will be exposed to weather or 
temperatures below 0°C (32°F).
• Use AA alkaline batteries to power the feeder. Do not use rechargeable batteries. 
• Check the batteries regularly. Before leaving for an extended period of time, 
always replace batteries with new ones. 
• Do not lift the pet feeder by the lid, food tank, or food bowl. Lift and carry it using 
both hands and the base, while keeping the feeder in an upright position. 
• Suitable for dry food only, with kibble sizes ranging from 2-15mm (0.08-0.6in) in 
diameter. Larger kibble may get stuck at the food outlet. 
• Do not put your fingers into the food outlet or let your fingers touch the rotor. 
• Power o the device when it's not in use.
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Configuration Wi-Fi

Enregistrement Microphone

Indicateur

Manuel

boutons Fonction

configuration Wi-Fi
Appuyez longtemps pendant 5 secondes pour réinitialiser les 

paramètres de connexion Wi-Fi ainsi que tous les paramètres des 

alimentateurs.

Alimentation manuelle Appuyez deux fois pour commencer l'alimentation manuelle. La 

quantité à fournir peut être réglée dans l'application ; la valeur par 

défaut est une portion.

Enregistrement Appuyez longtemps pendant 3 secondes pour commencer 

l'enregistrement de la demande de repas. Appuyez brièvement pour 

consulter la demande de repas.

Présentation du Panneau de configuration

Réservoir de 
carburant x1

Bol en acier inoxydable 
(lot de 2)

Corps de distributeur 
d'aliments pour 
animaux x1

INSTALLATION DU MATÉRIEL ET PRÉSENTATION

Contenu de la boîte

2 gamelles en plastique
Séparateur 
d'aliments x1

Sachet déshydratant x1

Manuel 
d'utilisation x1

Adaptateur secteur x1 Câble d'alimentation x1

Remarque : pour réinitialiser le chargeur, appuyez simultanément sur les boutons « 
Alimentation manuelle » et « OK/Réglage » pendant 3 secondes jusqu'à ce que 
toutes les icônes s'allument à l'écran ; la réinitialisation est alors terminée.
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Installation du matériel
1. Installez l'arbre rotatif d'alimentation dans la bonne position, conformément aux 
instructions.

2. Fixez le réservoir d'aliments au corps du distributeur et verrouillez-le
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3. Branchez l'adaptateur secteur et insérez 4 piles AA.

Mise sous tension
Deux modes d'alimentation
Branchez le câble d'alimentation et installez les piles comme source d'alimentation de 
secours en cas de coupure de courant.
Le distributeur peut fonctionner uniquement sur piles.

Mise hors tension
Débranchez le câble d'alimentation et retirez les piles.

BATTERIE
La batterie de secours est conçue pour assurer une alimentation de secours de courte 
durée en cas de coupure de l'alimentation externe. Lorsque l'appareil fonctionne 
uniquement sur batterie, le distributeur passe en mode veille après 1 minute d'inactivité. 
En mode veille, la connexion réseau et toutes les fonctionnalités de l'application sont 
indisponibles. Le distributeur continuera toutefois à fonctionner normalement aux 
heures de distribution programmées.
Remarque :
L'utilisation de batteries rechargeables n'est pas recommandée. Les batteries 
rechargeables peuvent entraîner des indications de charge inexactes.

Vérifiez que la polarité des piles est correcte. La polarité est indiquée à l'intérieur du 
compartiment à piles.
En cas de non-utilisation prolongée (stockage), retirez les piles et conservez-les dans 
un endroit sûr.
- N'exposez pas les piles à des températures élevées.
- Éliminez les piles usagées de manière appropriée.
- Les piles sont remplaçables.
- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
- Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.
- Remplacez les piles par lots ; ne mélangez pas des piles de types différents ni des piles 
neuves et usagées.

En cas de fuite des piles :
Portez des équipements de protection, tels que des gants, pour vous protéger contre les 
produits chimiques nocifs.
Retirez la pile avec précaution de l'appareil sans la secouer.
Scellez la pile pour la mettre au rebut en la plaçant dans un sac en plastique transparent 
portant la mention « déchet dangereux ».

4*AA batteries
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INSTALLATION DU LOGICIEL
1. Avant d'utiliser l'application, veuillez activer la fonction Bluetooth de votre 
téléphone portable.

4. Installez le bol d'alimentation. 5. Mettez la nourriture dans le bac. Placez le 
sachet déshydratant dans son support et 
fermez le couvercle.
●  Il est recommandé de remplacer le sachet 
déshydratant tous les mois pour préserver 
la fraîcheur de la nourriture.
●  Retirez toujours le sachet déshydratant 
avant de nettoyer le couvercle.
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2. Recherchez l'application dans l'App Store ou scannez le code QR ci-dessous 
pour télécharger et installer Tuya Smart.

Tuya Smart

Télécharger le site Web 1

3. Lancez l'application, créez un nouveau compte ou connectez-vous à un compte 
existant. Lors de votre inscription, veuillez sélectionner le pays ou la région 
approprié(e).
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4. Cliquez sur « Ajouter un appareil » ou sur le signe « + » pour ajouter une nouvelle 
mangeoire pour animaux. L'application
pourrait alors vous demander d'accorder certaines autorisations et d'activer le 
Bluetooth, comme indiqué à l'étape 1. Ces autorisations sont essentielles au bon 
fonctionnement de l'application ; veuillez donc les accorder et activer le Bluetooth.

5. Allumez la mangeoire et vérifiez si son voyant clignote en rouge. Si le voyant 
d'alimentation se trouve dans un autre état, veuillez maintenir enfoncé le bouton de 
configuration Wi-Fi pendant environ 5 secondes pour réinitialiser la mangeoire.

Votre téléphone portable détectera alors automatiquement la mangeoire via 
Bluetooth. Une fois la mangeoire détectée, l'application affichera un message vous 
invitant à l'ajouter. Si ce n'est pas le cas, veuillez vérifier attentivement le voyant de 
la mangeoire.
Cliquez sur le bouton Ajouter.

Appuyez 
longuement pour 
réinitialiser

Clignotant
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État des voyants LED :

6. Veuillez ensuite saisir les informations relatives au réseau Wi-Fi. Le nom du 
réseau Wi-Fi s'affichera automatiquement dans le champ de saisie.
Ensuite, veuillez saisir le mot de passe Wi-Fi et cliquer sur « Suivant ».

Sélectionnez le réseau 
auquel vous souhaitez vous 
connecter

Flashing en rouge Le alimentateur attend la configuration du réseau Wi-Fi.

Flashing en blanc

Le alimentateur est configuré pour le réseau Wi-Fi et tente de se 

connecter. Si la connexion échoue, elle se produira toujours 

rapidement.

Tout toujours en 

blanc

Le alimentateur est connecté au réseau Wi-Fi. Il peut être désactivé 

dans les paramètres.

Tout le temps éteint
L'alimentateur n'est alimenté que par la batterie ou peut être éteint 

manuellement.
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Remarque importante :
a. Lors de la saisie du mot de passe, n'oubliez pas que la distinction entre 
majuscules et minuscules est prise en compte. b. Veuillez choisir un réseau Wi-Fi 
utilisant le cryptage WPA ou WPA2 ; le cryptage WEP n'est pas pris en charge.
c. Assurez-vous que le distributeur n'est pas trop éloigné du routeur et redémarrez 
ce dernier pour réessayer.
d. Assurez-vous que le filtrage des adresses MAC et l'isolation des appareils sans 
fil sont désactivés sur le routeur sans fil. e. Il se peut que le distributeur ne prenne 
pas en charge le signal Wi-Fi du répéteur sans fil.
f. Veuillez désactiver la fonction « Combo double fréquence » sur le routeur.

7. Le répéteur tentera alors de se connecter au réseau Wi-Fi. Attendez que le 
répéteur soit connecté au Wi-Fi, puis cliquez sur Terminé pour terminer le 
processus d'ajout. Si le répéteur ne parvient pas à se connecter, veuillez d'abord 
consulter les remarques importantes ci-dessus.

Ajouter un distributeur d'aliments pour animaux via le mode AP
1. Si le distributeur ne parvient pas à se connecter au réseau Wi-Fi, le mode AP 
constitue la solution de secours pour l'ajouter. Sélectionnez « Ajouter 
manuellement », puis choisissez « Mode AP du distributeur d'aliments pour 
animaux » sur la page d'ajout. Notez que les deux autres options de la liste « 
Ajouter manuellement » ne conviennent pas à ce distributeur ; veuillez ne pas les 
sélectionner. Saisissez les informations du réseau Wi-Fi et cliquez sur « Suivant ». 
Allumez la mangeoire et vérifiez que le voyant LED clignote en ROUGE, comme 
lors de l'ajout d'une mangeoire via Bluetooth. Cliquez ensuite sur « Suivant ».
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2. L'application vous demandera ensuite de basculer le réseau de votre téléphone 
portable vers un nouveau réseau diffusé par le répéteur. Veuillez vous rendre dans 
les paramètres Wi-Fi de votre téléphone portable et vous connecter au réseau Wi-
Fi dont le nom commence par « Smart Life- ». Aucun mot de passe n'est 
nécessaire.

3. Revenez à l'application une fois connecté au Wi-Fi. La procédure d'ajout est la 
même que celle décrite ci-dessus pour le mode normal.
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ALIMENTATION
Alimentation manuelle
1. Accédez à l'interface principale du distributeur. Sélectionnez les portions à 
distribuer, puis cliquez sur « Distribuer ». Le distributeur se mettra immédiatement 
en marche.

2. Vous pouvez également double-cliquer sur le bouton « Alimentation manuelle » 
situé sur le distributeur pour effectuer une alimentation manuelle. La quantité à 
distribuer peut être réglée dans l'application. Cliquez sur     et réglez la quantité à 
l'aide du bouton. En réglant cette valeur sur 0, vous désactivez cette fonction.
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Alimentation programmée
1. Le distributeur automatique permet de programmer des repas à des heures 
précises, avec des portions exactes. Cliquez sur « Plan d'alimentation », 
sélectionnez l'heure du repas, définissez les règles de répétition pour chaque jour 
de la semaine et indiquez les portions, puis cliquez sur « Enregistrer ». 

2. Le distributeur d'aliments prend en charge jusqu'à 15 programmes 
d'alimentation. Si vous souhaitez désactiver un programme, il vous suffit de 
basculer son interrupteur en position « désactivé ». Vous pouvez également le 
supprimer en appuyant longuement sur l'élément correspondant au programme 
d'alimentation pour accéder à l'option de suppression.
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Appel pour le repas
1. Afin de développer de bonnes habitudes alimentaires chez les animaux de 
compagnie, la mangeoire permet d'enregistrer au préalable un message audio 
d'une durée maximale de 10 secondes, qui sera diffusé au moment du repas.
2. Appuyez sur le bouton d'enregistrement et maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes jusqu'à ce que la mangeoire émette un « bip », puis vous pouvez 
commencer à parler face au microphone. Notez que le bouton d'enregistrement 
doit toujours être maintenu enfoncé. Une fois l'enregistrement terminé, relâchez le 
bouton ; la mangeoire émettra deux « bips ».
3. Une fois l'enregistrement terminé, vous pouvez pré-écouter l'enregistrement 
audio en appuyant brièvement sur le bouton d'enregistrement. Si vous souhaitez 
modifier l'enregistrement, veuillez le réenregistrer. Plus vous êtes proche du 
microphone, plus votre voix sera enregistrée avec un volume élevé.
4. Par défaut, l'enregistrement vocal est lu 3 fois. Ce nombre peut être 
personnalisé jusqu'à un maximum de 5 fois. Cliquez pour configurer le nombre de 
lectures. En réglant ce paramètre sur 0, vous désactivez la fonction d'appel pour le 
repas.

Appuyez et 
maintenez enfoncé

Microphone

Remarque :
Lors de l'alimentation manuelle, le distributeur n'émettra le signal sonore 
annonçant le repas qu'une seule fois.
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Historique des repas et alarme
1. Une fois le repas terminé, un historique des repas s'affiche. Cliquez sur « 
Historique des repas » pour le consulter. L'historique des repas des 7 derniers 
jours s'affiche.

2. Lorsque le niveau de la batterie est faible ou qu'il y a des restes de nourriture 
coincés dans la mangeoire, un message s'affiche dans l'application. Vous pouvez 
consulter les messages d'avertissement sur la page de la mangeoire et dans le 
centre de messages.

Autres
Paramètres généraux
Cliquez sur ++ pour accéder à la page des paramètres généraux.
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Informations sur l'appareil : Vérifiez les informations relatives au distributeur. 
Assurez-vous que le fuseau horaire du distributeur est correct. Il doit correspondre 
à celui de votre téléphone portable lors de l'ajout du distributeur. S'il est incorrect, 
le distributeur risque de fonctionner à des heures inappropriées ; veuillez donc le 
supprimer et le rajouter.

Partager l'appareil : si vous souhaitez ajouter le distributeur à un autre téléphone 
portable, créez un nouveau compte sur ce dernier, puis partagez l'appareil avec ce 
nouveau compte. Veuillez vous assurer que les deux comptes se trouvent dans le 
même pays ou la même région lors de leur création. 
Supprimer l'appareil : deux options permettent de supprimer l'appareil de 
l'application. Vous pouvez reconfigurer le réseau Wi-Fi du distributeur à l'aide de 
ces deux options. Si vous souhaitez supprimer tous les paramètres du distributeur, 
choisissez « Déconnecter et effacer les données ».
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Pour la santé de votre animal, veuillez rincer régulièrement le bol d'alimentation, 
l'axe rotatif et le réservoir de nourriture. Vous pouvez utiliser un détergent, mais 
veillez à essuyer les pièces ou à les laisser sécher à l'air libre avant utilisation.

Ne remplissez pas le réservoir d'eau. Veuillez utiliser un chiffon sec ou humide pour 
le nettoyer.

Remarques :
1. Débranchez l'appareil avant de le nettoyer.
2. Ne lavez pas et ne trempez pas le corps de la mangeoire dans l'eau.
3. Pour protéger la nourriture de l'humidité, laissez sécher à l'air libre ou essuyez 
toutes les pièces après le nettoyage.
4. Pour la santé de vos animaux, rincez soigneusement l'appareil si vous avez 
utilisé un détergent pour le nettoyer.
5. Pour conserver la fraîcheur de la nourriture, remplacez le sachet déshydratant 
une fois par mois.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Bandes Wi-Fi 2,4 et 5 GHz

Adaptateur 

d'alimentation
Entrée : AC 100–240 V ; Sortie : CC 5 V

température de 

fonctionnement
0°C-45°C /32°F-113°F

Port socket externe Port USB Type C



36

DÉPANNAGE

Problèmes Solutions

Pourquoi le dispositif de 

connexion n'a-t-il pas réussi à 

se connecter à mon réseau 

Wi-Fi ?

Veuillez consulter l'avis important à la page 27 pour obtenir 

de l'aide. Vous pouvez tenter d'ajouter le alimentateur en 

utilisant le mode AP, plutôt que le mode code QR ou le 

mode balayage automatique.

Pourquoi le alimentateur 

fonctionne-t-il au mauvais 

moment ?

Vérifiez que la zone horaire du alimentateur est correcte. 

Vous pouvez trouver des informations sur les zones 

horaires à la page 34.

Pourquoi l'indicateur LED est-

il toujours éteint ?

Il y a deux raisons. L'indicateur LED s'éteint lorsque le 

alimentateur est alimenté uniquement par la batterie ; il 

peut également être désactivé manuellement dans les 

paramètres.

La quantité de nourriture dans 

chaque portion n'est pas 

identique.

Les premières portions peuvent varier, mais cela ne signifie 

pas qu'elles sont défectueuses. Après environ six 

alimentations, le niveau devrait être presque uniforme. 2) 

Vérifiez si le conduit intérieur est bouché ; si c'est le cas, 

retirez le réservoir d'alimentation, puis éliminez 

l'obstruction. 3) Vérifiez si le niveau de batterie est bas, si 

l'adaptateur d'alimentation est correctement branché, et si 

une coupure d'électricité survient lorsque l'adaptateur est 

connecté mais que les batteries ne sont pas installées.

Pourquoi mon feed ne 

parvient-il pas à se connecter 

à Internet alors qu'il 

fonctionne uniquement sur 

batterie ?

Lorsque seule une alimentation par batterie est disponible, 

le alimentateur passe en mode veille après un minute 

d'inactivité. En mode veille, le réseau ainsi que toutes les 

fonctionnalités de l'application sont indisponibles. Le 

alimentateur continue toutefois de fonctionner normalement 

aux horaires prévus.

La nourriture ne sortira pas.

1) Vérifiez que les aliments dans le réservoir sont secs et 

que leur diamètre se situe entre 2 et 15 mm (0,07 à 0,6 

pouce). 2) Contrôlez si le conduit intérieur est bouché ; si 

c'est le cas, retirez le réservoir d'aliments, puis éliminez 

l'obstruction.

3) Vérifiez si le niveau de charge de la batterie est bas, si 

l'adaptateur d'alimentation est branché, et si une coupure 

d'alimentation survient lorsque l'adaptateur est connecté 

mais que les batteries ne sont pas installées.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
• Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière appropriée. Certains articles 
peuvent être emballés dans des sacs en plastique ; ces sacs peuvent présenter un 
risque d'étouffement. 
Gardez-les hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
• N'utilisez pas la mangeoire avec des animaux domestiques qui ne peuvent pas 
atteindre le plateau à nourriture ou qui présentent un handicap physique.
• Ne plongez jamais la base dans l'eau, car cela pourrait endommager les 
composants électroniques tels que le panneau de commande.
• N'utilisez pas la mangeoire à l'extérieur. Vérifiez fréquemment son 
fonctionnement pour vous assurer qu'elle distribue correctement la nourriture. 
N'utilisez pas d'aliments humides, en conserve ou mouillés.
• Ne démontez pas la mangeoire autrement que selon les instructions fournies 
dans ce manuel d'utilisation.
• N'utilisez que des accessoires recommandés ou vendus par le fabricant. 
L'utilisation d'accessoires non recommandés ou non vendus par le fabricant peut 
entraîner un danger.
• Ne modifiez pas le distributeur de nourriture.
• Inspectez le distributeur après son installation. Ne le branchez pas s'il y a de l'eau 
sur le câble d'alimentation ou la fiche.
• Pour éviter tout risque de trébuchement, veillez à toujours placer le câble 
d'alimentation à l'écart des zones de passage. 
• N'installez pas et ne rangez pas la mangeoire à un endroit où elle serait exposée 
aux intempéries ou à des températures inférieures à 0 °C (32 °F).
• Utilisez des piles alcalines AA pour alimenter le distributeur. N'utilisez pas de 
piles rechargeables. 
• Vérifiez régulièrement les piles. Avant de vous absenter pendant une longue 
période, remplacez toujours les piles par des neuves. 
• Ne soulevez pas le distributeur en le tenant par le couvercle, le réservoir ou le bol. 
Soulevez-le et transportez-le à deux mains en le tenant par la base, tout en le 
maintenant en position verticale. 
• Convient uniquement aux aliments secs, dont la taille des croquettes varie entre 2 
et 15 mm (0,08 et 0,6 pouce) de diamètre. Des croquettes plus grosses risquent de 
se coincer au niveau de la sortie d'alimentation.
• Ne mettez pas vos doigts dans la sortie d'alimentation et ne les laissez pas 
toucher le rotor.
• Éteignez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé.
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Food Tank x1
2 cuencos de acero 
inoxidable

Cuerpo del 
comedero para 
mascotas x1

INSTALACIÓN DEL HARDWARE E INTRODUCCIÓN

Contenido de la caja

Cuencos de plástico 
para comida (2 
unidades)

Separador de 
alimentos x1 Bolsa desecante x1

Manual de usuario x1 Adaptador de corriente x1
Cable de 
alimentación x1

Nota: Para reiniciar el alimentador, pulsa simultáneamente los botones 
«Alimentación manual» y «OK/Configuración» durante 3 segundos hasta que se 
iluminen todos los iconos de la pantalla; en ese momento, la configuración habrá 
finalizado.

Introducción al Panel de control

Configuración de Wi-Fi

Grabación Micrófono

Indicador

Manual

Butones Función

Configuración de Wi-Fi Presione y mantenga pulsado durante 5 segundos para reiniciar la 

configuración de la conexión Wi-Fi y todas las configuraciones del 

alimentador.

Alimentación manual Haga doble clic para iniciar la alimentación manual. La cantidad de 

alimentación puede configurarse en la aplicación; el valor 

predeterminado es una porción.

grabación
Presione durante 3 segundos para iniciar la grabación de la llamada 

de comida. Presione brevemente para consultarla.
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Instalación del hardware
1. Instale el eje giratorio de alimentación en la posición correcta siguiendo las 
instrucciones.

2. Acopla el depósito de comida al cuerpo del comedero y fíjalo
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5. Conecta el adaptador de corriente e instala 4 pilas AA.

Encendido
Dos modos de alimentación
Conecta el cable de alimentación e instala las pilas como fuente de alimentación de 
reserva en caso de cortes de luz.
El alimentador puede funcionar solo con pilas.

Apagado
Desenchufa el cable de alimentación y retira las pilas.

BATERÍA
La batería de reserva está diseñada para servir de alternativa a corto plazo en caso de 
corte del suministro eléctrico externo. Cuando solo se dispone de la batería, el 
comedero entrará en modo de suspensión tras 1 minuto sin actividad. En modo de 
suspensión, la conexión a la red y todas las funciones de la aplicación dejarán de estar 
disponibles. No obstante, el comedero seguirá funcionando con normalidad a la hora 
programada para la alimentación.
Nota:
No se recomienda el uso de baterías recargables. Las baterías recargables pueden 
provocar indicaciones de carga inexactas.

Compruebe que la polaridad de las pilas sea la correcta. La polaridad se indica en el 
interior del compartimento de las pilas.
Si no se va a utilizar durante un periodo prolongado (almacenamiento), retire las pilas 
y guárdelas en un lugar seguro.
-No exponga las pilas a altas temperaturas.
-Deseche las pilas sin usar de forma adecuada.
-Las pilas son reemplazables.
-Las pilas no recargables no deben recargarse.
-No se deben cortocircuitar los terminales de alimentación.
-Sustituya las pilas por juegos completos; no se deben mezclar pilas de diferentes 
tipos ni pilas nuevas con usadas.

Para actuar ante fugas en las pilas:
Utilice equipo de protección, como guantes, para protegerse de los productos 
químicos nocivos.
Retire la pila con cuidado del dispositivo sin sacudirla.
Selle la pila para su eliminación colocándola en una bolsa de plástico transparente 
marcada como peligrosa
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INSTALACIÓN DEL SOFTWARE
1. Antes de utilizar la aplicación, activa la función Bluetooth del teléfono móvil.

4. Coloca el comedero. 5. Introduce la comida en el recipiente. 
Coloca la bolsita desecante en el soporte 
correspondiente y cierra bien la tapa.
●  Se recomienda cambiar la bolsita 
desecante cada mes para mantener la 
comida fresca.
●  Retira siempre la bolsita desecante 
antes de limpiar la tapa.
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2. Busca en la App Store o escanea el código QR que aparece a continuación para 
descargar e instalar Tuya Smart.

Tuya Smart

Descargar el sitio web 1

3. Abre la aplicación, crea una cuenta nueva o inicia sesión en una cuenta 
existente. Al registrarte, selecciona el país o la región correspondiente.
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4. Haz clic en «Añadir un dispositivo» o en el signo «+» para añadir un nuevo 
comedero para mascotas. Es posible que la aplicación
te pida que concedas ciertos permisos y que actives el Bluetooth, tal y como se 
indica en el paso 1. Estos permisos son esenciales para el correcto funcionamiento 
de la aplicación; por lo tanto, concédelos y activa el Bluetooth.

5. Encienda el comedero y compruebe si el indicador luminoso parpadea en rojo. Si 
el indicador de alimentación se encuentra en otro estado, mantenga pulsado el 
botón de configuración de Wi-Fi durante unos 5 segundos para reiniciar el 
comedero.

Su teléfono móvil detectará automáticamente el comedero a través de Bluetooth. 
Una vez detectado el comedero, la aplicación mostrará un mensaje invitándole a 
añadirlo. Si no es así, compruebe atentamente la luz indicadora del comedero.
Haga clic en el botón Añadir.

Mantén pulsado 
para reiniciar

Intermitente
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Estado del LED indicador:

6. A continuación, introduce los datos de la red Wi-Fi. El nombre de la red Wi-Fi 
aparecerá automáticamente en el cuadro de texto.
A continuación, introduce la contraseña de la red Wi-Fi y haz clic en «Siguiente».

Elige la red a la que deseas 
conectarte

Flujo en rojo El alimentador está esperando la configuración de la red Wi-Fi.

Parpadeando en 

blanco

El alimentador está configurado para la red Wi-Fi y intenta 

conectarse. Si la conexión falla, siempre ocurrirá de manera rápida.

Siempre activo en 

blanco

El alimentador está conectado a la red Wi-Fi y puede desactivarse en 

las configuraciones.

Siempre 

desactivado

El alimentador solo funciona con batería o puede desactivarse 

manualmente.
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Aviso importante:
a. Al introducir la contraseña, ten en cuenta que distingue entre mayúsculas y 
minúsculas. b. Elige una red Wi-Fi con cifrado WPA o WPA2; el cifrado WEP no es 
compatible.
c. Asegúrese de que el alimentador no esté lejos del router y reinicie el router para 
volver a intentarlo.
d. Asegúrese de que el filtrado de direcciones MAC y el aislamiento de dispositivos 
inalámbricos estén desactivados en el router inalámbrico. e. Es posible que el 
alimentador no sea compatible con la señal Wi-Fi del repetidor inalámbrico.
f. Desactive la función «Combinación de doble frecuencia» en el router.

7. A continuación, el alimentador intentará conectarse a la red Wi-Fi. Espere a que 
el alimentador se conecte a la red Wi-Fi y haga clic en «Hecho» para completar el 
proceso de adición. Si el alimentador no se conecta, compruebe primero el aviso 
importante anterior.

Añadir el comedero para mascotas mediante el modo AP
1. Si el comedero no se conecta a la red Wi-Fi, el modo AP es la alternativa para 
añadirlo. Selecciona «Añadir manualmente» y elige «Pet Feeder AP mode» en la 
página de añadir. Ten en cuenta que las otras dos opciones de la lista «Añadir 
manualmente» no son adecuadas para este comedero, por lo que no debes 
seleccionarlas. Rellene la información de la red Wi-Fi y haga clic en «Siguiente». 
Encienda el comedero y compruebe que el LED indicador parpadea en ROJO, igual 
que al añadir el comedero por Bluetooth. A continuación, haga clic en «Siguiente».
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2. A continuación, la aplicación te pedirá que cambies la red de tu teléfono móvil a 
una nueva red emitida por el repetidor. Ve a los ajustes de Wi-Fi de tu teléfono 
móvil y conéctate a la red Wi-Fi que empieza por «Smart Life-». No es necesaria 
ninguna contraseña.

3. Vuelve a la aplicación una vez que te hayas conectado a la red Wi-Fi. El proceso 
de añadir es el mismo que en el modo normal descrito anteriormente.
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ALIMENTACIÓN
Alimentación manual
1. Accede a la interfaz principal del alimentador. Selecciona las raciones y haz clic 
en «Alimentar». El alimentador comenzará a dispensar el alimento 
inmediatamente.

2. También puedes hacer doble clic en el botón de alimentación manual del 
comedero para alimentar al animal manualmente. La cantidad de comida se puede 
ajustar en la aplicación. Haz clic en el signo       y configura la cantidad de comida 
con el botón. Si lo ajustas a 0, se desactivará esta función.
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Alimentación programada
1. El comedero para mascotas permite programar la administración de raciones 
exactas a horas concretas. Haz clic en «Plan de alimentación», selecciona la hora 
de la comida, configura las reglas de repetición para cada día de la semana y las 
raciones, y luego haz clic en «Guardar». 

2. El comedero admite hasta 15 horarios de alimentación. Si necesitas desactivar 
un horario, puedes hacerlo desactivando su interruptor. También puedes eliminarlo 
manteniendo pulsada la opción del horario de alimentación para acceder a la 
opción de eliminar.
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Llamada para comer
1. Para fomentar buenos hábitos alimenticios en las mascotas, el comedero 
permite grabar previamente un mensaje de audio de hasta 10 segundos, que se 
reproduce durante la hora de comer.
2. Mantén pulsado el botón de grabación durante 3 segundos hasta que el 
comedero emita un sonido de «goteo»; a continuación, puedes empezar a hablar 
en la posición del micrófono. Ten en cuenta que el botón de grabación debe 
mantenerse pulsado en todo momento. Una vez finalizada la grabación, suelta el 
botón; el comedero emitirá dos sonidos de «goteo».
3. Una vez finalizada la grabación, puede escuchar un avance del audio grabado 
pulsando brevemente el botón de grabación. Si necesita cambiar la grabación, 
vuelva a grabarla. Cuanto más cerca esté del micrófono, más alto se grabará su 
voz.
4. La reproducción predeterminada de la grabación de voz es de 3 veces. Se puede 
personalizar hasta un máximo de 5 veces. Haga clic y configure el número de 
reproducciones de voz. Si lo configura en 0, se desactivará la función de llamada 
para la comida.

Mantén pulsado Micrófono

Aviso:
El comedero emitirá la señal de comida solo una vez cuando se alimente 
manualmente.
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Registros de alimentación y alarma
1. Tras la alimentación, se generarán registros de alimentación. Haga clic en 
«Registro de alimentación» para consultarlos. Se mostrarán los registros de 
alimentación de los últimos 7 días.

2. Cuando el nivel de batería sea bajo o se atasque comida en el comedero, 
aparecerá un mensaje en la aplicación. Además, puedes consultar los mensajes de 
aviso en la página del comedero y en el centro de mensajes.

Otros
Configuración general
Haz clic en ++ para acceder a la página de configuración general.
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Información del dispositivo: Comprueba la información del comedero. Asegúrate 
de que la zona horaria del comedero sea la correcta. Debe coincidir con la zona 
horaria del teléfono móvil al añadir el comedero. Si es incorrecta, el comedero 
podría dispensar comida a horas equivocadas, por lo que te recomendamos que 
elimines el comedero y lo vuelvas a añadir.

Compartir dispositivo: Si desea añadir el comedero a otro teléfono móvil, registre 
una nueva cuenta en el nuevo teléfono y, a continuación, comparta el dispositivo 
con la nueva cuenta. Asegúrese de que ambas cuentas se encuentren en el mismo 
país o zona al registrarlas. 
Eliminar dispositivo: Hay dos opciones que eliminarán el dispositivo de la 
aplicación. Puede volver a configurar la red Wi-Fi del alimentador utilizando estas 
dos opciones. Si desea eliminar todos los ajustes del alimentador, seleccione 
«Desconectar y borrar datos».
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Por la salud de su mascota, enjuague regularmente el cuenco de comida, el eje 
giratorio y el depósito de comida. Puede utilizar detergente, pero asegúrese de 
secar bien las piezas o dejar que se sequen al aire antes de usarlas.

No se debe llenar de agua el cuerpo del alimentador. Límpielo con un paño seco o 
húmedo.

Notas:
1. Desenchúfalo antes de limpiarlo.
2. No laves ni sumerjas el cuerpo del comedero en agua.
3. Para proteger la comida de la humedad, deja que todas las piezas se sequen al 
aire o sécalas con un paño después de limpiarlas.
4. Por el bienestar de las mascotas, enjuágalo bien si has utilizado detergente para 
limpiarlo.
5. Para mantener la comida fresca, cambia la bolsita desecante una vez al mes.

ESPECIFICACIONES

Cintas Wi-Fi 2,4 y 5 GHz

Adaptador de energía Entrada AC 100–240 V; salida CC 5 V

Temperatura de 

operación
0°C-45°C /32°F-113°F

Caja de conexión 

externa
USB Type C



54

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problemas Soluciones

¿Por qué el dispositivo de 

alimentación no logró 

conectarse a mi red Wi-Fi?

Consulte la notificación importante en la página 52 para 

obtener ayuda. Puede intentar agregar el alimentador 

mediante el modo AP en lugar del modo código QR o del 

modo escaneo automático.

¿Por qué el alimentador 

alimenta en el momento 

incorrecto?

Por favor, verifique que la zona horaria del alimentador sea 

correcta. Puede encontrar información sobre zonas horarias 

en la página 45.

¿Por qué el LED indicador 

está siempre apagado?

Existen dos razones. El LED indicador se apagará cuando 

el alimentador solo esté alimentado por la batería; además, 

es posible desactivarlo manualmente en las 

configuraciones.

La cantidad de comida en 

cada porción no es la misma.

Las primeras cantidades pueden variar, pero eso no 

significa que haya un problema. Tras unas seis raciones 

alimentarias, la cantidad debería ser casi uniforme. 2) 

Compruebe si el conducto interno está obstruido; si lo está, 

retire el tanque de alimento y elimine el obstrucción. 3) 

Verifique si el nivel de batería es bajo, si el adaptador de 

alimentación está conectado y si se produce una 

interrupción de energía cuando el adaptador está 

conectado pero no están instaladas las baterías.

¿Por qué mi dispositivo no 

pudo conectarse a Internet 

cuando solo funciona con 

batería?

Cuando solo hay alimentación por batería, el alimentador 

entrará en modo de reposo tras un minuto sin operación. 

En este modo, la red y todas las funciones disponibles en 

la aplicación quedarán inaccesibles; no obstante, el 

alimentador seguirá funcionando normalmente en los 

horarios programados de alimentación.

La comida no saldrá.

1) Asegúrese de que la comida en el tanque esté seca y de 

que su diámetro oscile entre 2 y 15 mm (0,07–0,6 

pulgadas). 2) Compruebe si el conducto interior está 

obstruido; si lo está, retire el tanque de comida y elimine el 

bloqueo.

3) Compruebe si el nivel de la batería es bajo, si el 

adaptador de alimentación está conectado, y si se produce 

una interrupción de energía cuando el adaptador está 

conectado pero no se han instalado las baterías.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
• Deseche todos los materiales de embalaje de forma adecuada. Algunos artículos 
pueden estar envueltos en bolsas de plástico; estas bolsas podrían provocar 
asfixia.
Manténgalas fuera del alcance de los niños y las mascotas.
• No utilice el comedero con mascotas que no puedan alcanzar la bandeja de 
comida o que tengan alguna discapacidad física.
• No sumerja la base en agua en ningún momento, ya que podría dañar los 
componentes electrónicos, como el panel de control.
• No utilice el comedero en el exterior. Compruebe su funcionamiento con 
frecuencia para asegurarse de que dispensa correctamente. No utilice comida 
húmeda, enlatada o mojada.
• No desmonte el comedero salvo según las instrucciones de este manual de 
usuario.
• Utilice únicamente accesorios recomendados o vendidos por el fabricante. El uso 
de accesorios no recomendados o vendidos por el fabricante puede provocar una 
situación de inseguridad. 
• No modifique el comedero para mascotas. 
• Revise el comedero después de la instalación. No lo enchufe si hay agua en el 
cable de alimentación o en el enchufe.
• Para evitar tropiezos, coloque siempre el cable de alimentación fuera del paso.
• No instale ni guarde el comedero para mascotas en lugares donde quede 
expuesto a la intemperie o a temperaturas inferiores a 0 °C (32 °F).
• Utilice pilas alcalinas AA para alimentar el comedero. No utilice pilas recargables. 
• Compruebe las pilas con regularidad. Antes de ausentarse durante un periodo 
prolongado, sustituya siempre las pilas por otras nuevas. 
• No levante el comedero por la tapa, el depósito de comida o el cuenco. Levántelo 
y transporte el comedero con ambas manos y sujetándolo por la base, 
manteniendo el comedero en posición vertical. 
• Apto solo para comida seca, con croquetas de entre 2 y 15 mm (0,08-0,6 
pulgadas) de diámetro. Las croquetas más grandes pueden atascarse en la salida 
de comida. 
• No introduzca los dedos en la salida de comida ni deje que sus dedos toquen el 
rotor. 
• Apague el dispositivo cuando no lo utilice.
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Introdução ao Painel de Controlo

Configuração de Wi-Fi

Gravação Microfone

Indicador

Manual

Botão Função

Configuração do Wi-Fi Pressione e mantenha pressionado por 5 segundos para redefinir as 

configurações da conexão Wi-Fi e todas as configurações do 

alimentador.

Alimentação Manual Pressione duas vezes para iniciar a alimentação manual. A 

quantidade de alimentação pode ser definida no aplicativo; o valor 

padrão é 1 porção.

Gravação
Pressione e mantenha pressionado por 3 segundos para iniciar a 

gravação da chamada de refeição. Pressione brevemente para 

verificar a chamada de refeição.

Food Tank x1 Tigela de aço inoxidável 
(2 unidades)

Corpo do comedouro 
para animais de 
estimação x1

INSTALAÇÃO E INTRODUÇÃO AO HARDWARE

Conteúdo da embalagem

Tigela de plástico para 
ração (2 unidades) Separador de alimentos x1 Saco dessecante x1

Manual do 
utilizador x1

Adaptador de 
alimentação x1

Cabo de 
alimentação x1

Nota: Para reiniciar o alimentador, prima simultaneamente o botão «Alimentação 
manual» e o botão «OK/Configuração» durante 3 segundos, até que todos os 
ícones no ecrã se iluminem; a configuração está concluída.
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Instalação do hardware
1. Instale o eixo rotativo de alimentação na posição correta, de acordo com as 
instruções.

2. Encaixe o depósito de ração no corpo do comedouro e fixe-o
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5. Ligue o adaptador de corrente e coloque 4 pilhas AA.

Ligar
Modos de alimentação duplos
Ligue o cabo de alimentação e coloque as pilhas como reserva, para o caso de cortes 
de energia.
O alimentador pode funcionar apenas com pilhas.

Desligar
Desligue o cabo de alimentação e retire as pilhas.

BATERIA
A bateria de reserva foi concebida para servir de alternativa a curto prazo em caso de 
corte da alimentação externa. Quando o alimentador estiver a funcionar apenas com a 
bateria, entrará em modo de suspensão após 1 minuto sem atividade. No modo de 
suspensão, a ligação à rede e todas as funções da aplicação ficarão indisponíveis. O 
alimentador continuará a funcionar normalmente na hora programada para a 
alimentação.
Nota:
Não se recomenda a utilização de baterias recarregáveis. As baterias recarregáveis 
podem causar indicações imprecisas do nível de carga.

Verifique se a polaridade das pilhas está correta. A polaridade está indicada no interior 
do compartimento das pilhas.
Quando não for utilizado durante longos períodos (armazenamento), retire as pilhas e 
guarde-as num local seguro.
- Não exponha as pilhas a altas temperaturas
- Elimine as pilhas não utilizadas de forma adequada
- As pilhas são substituíveis.
- As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas.
-Os terminais de alimentação não devem ser colocados em curto-circuito.
-Substitua as pilhas em conjuntos; não misture tipos diferentes de pilhas nem pilhas 
novas com usadas;

Para lidar com pilhas com fuga:
Use equipamento de proteção, como luvas, para se proteger contra produtos químicos 
nocivos.
Retire a pilha cuidadosamente do dispositivo sem a agitar.
Selar a pilha para eliminação, colocando-a num saco de plástico transparente 
marcado como perigoso.
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INSTALAÇÃO DO SOFTWARE
1. Antes de utilizar a aplicação, ative a função Bluetooth do telemóvel.

4. Instale o comedouro. 5. Coloque a comida no recipiente. 
Coloque o saco dessecante no suporte e 
feche bem a tampa.
●  Recomenda-se substituir o saco 
dessecante todos os meses para manter a 
comida fresca.
●  Retire sempre o saco dessecante antes 
de limpar a tampa.
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2. Pesquise na App Store ou digitalize o código QR abaixo para descarregar e 
instalar a aplicação Tuya Smart.

Tuya Smart

Descarregar do site 1

3. Abra a aplicação, crie uma nova conta ou inicie sessão numa conta já existente. 
Ao registar-se, selecione o país ou região correta.
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4. Clique em «Adicionar dispositivo» ou no ícone «+» para adicionar um novo 
comedouro para animais de estimação. Em seguida, a aplicação
poderá solicitar-lhe que conceda determinadas autorizações e ative o Bluetooth, 
tal como mencionado no passo 1. Estas autorizações são muito importantes para o 
funcionamento da aplicação, por isso, conceda-as e ative o Bluetooth.

5. Ligue o alimentador e verifique se o indicador do alimentador está a piscar a 
vermelho. Se o LED indicador de estado estiver em qualquer outro estado, 
mantenha premido o botão de configuração Wi-Fi durante cerca de 5 segundos 
para reiniciar o alimentador.

Em seguida, o telemóvel irá detetar automaticamente o alimentador através de 
Bluetooth. Assim que for detetado, a aplicação exibirá uma mensagem a solicitar a 
adição do alimentador. Caso contrário, verifique cuidadosamente o LED indicador 
do alimentador.
Clique no botão Adicionar.

Mantenha premido 
para reiniciar

Intermitente
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Estado do LED indicador:

6. Em seguida, preencha as informações da rede Wi-Fi. O nome da rede Wi-Fi 
aparecerá automaticamente na caixa de texto.
Depois, introduza a palavra-passe do Wi-Fi e clique em «Seguinte».

Escolha a rede à qual 
pretende ligar-se

Flashing em 

vermelho
O alimentador está aguardando a configuração da rede Wi-Fi.

Flashing em branco

O alimentador está configurado para a rede Wi-Fi e está tentando se 

conectar. Se a conexão falhar, isso acontecerá sempre de forma 

rápida.

Sempre ligado em 

branco

O alimentador está conectado à rede Wi-Fi e pode ser desativado nas 

configurações.

Sempre desativado
O alimentador é alimentado exclusivamente pela bateria ou desligado 

manualmente.
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Aviso importante:
a. Ao introduzir a palavra-passe, tenha em atenção que se distingue entre 
maiúsculas e minúsculas. b. Escolha uma rede Wi-Fi com encriptação WPA ou 
WPA2; a encriptação WEP não é suportada.
c. Certifique-se de que o alimentador não está muito longe do router e reinicie o 
router para tentar novamente.
d. Certifique-se de que a filtragem de endereços MAC e o isolamento de 
dispositivos sem fios estão desativados no router sem fios. e. O alimentador pode 
não suportar o sinal Wi-Fi do repetidor sem fios.
f. Desative a função «Combinação de dupla frequência» no router.

7. O alimentador tentará então ligar-se à rede Wi-Fi. Aguarde até que o 
alimentador se ligue ao Wi-Fi e clique em Concluído para concluir o processo de 
adição. Se o alimentador não conseguir ligar-se, verifique primeiro o aviso 
importante acima.

Adicionar o alimentador de animais de estimação através do modo AP
1. Se o alimentador não conseguir ligar-se à rede Wi-Fi, o modo AP é o plano B 
para adicionar o alimentador. Selecione «Adicionar manualmente» e escolha «Pet 
Feeder AP mode» manualmente na página de adição. Tenha em atenção que as 
outras duas opções na lista «Adicionar manualmente» não são adequadas para 
este alimentador; por favor, não as selecione. Preencha as informações da rede 
Wi-Fi e clique em «Seguinte». Ligue o alimentador e verifique se o LED indicador 
está a piscar a VERMELHO, tal como acontece ao adicionar o alimentador por 
Bluetooth. Em seguida, clique em «Seguinte».
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2. Em seguida, a aplicação irá pedir-lhe para mudar a rede do seu telemóvel para 
uma nova rede transmitida pelo repetidor. Aceda às definições de Wi-Fi no 
telemóvel e ligue-se à rede Wi-Fi cujo nome começa por «Smart Life-». Não é 
necessária qualquer palavra-passe.

3. Volte à aplicação depois de estabelecer a ligação Wi-Fi. O processo de adição é 
o mesmo que no modo normal descrito acima.
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ALIMENTAÇÃO
Alimentação manual
1. Aceda à interface principal do alimentador. Selecione as porções de alimentação 
e clique em «Alimentar». O alimentador iniciará a alimentação imediatamente.

2. Também pode clicar duas vezes no botão «Alimentação manual» no alimentador 
para alimentar manualmente. A quantidade de ração pode ser ajustada na 
aplicação. Clique em       e defina a quantidade de ração utilizando o botão. Se 
definir o valor para 0, esta função será desativada.
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Alimentação programada
1. O distribuidor de ração permite programar a alimentação com porções exatas a 
horas exatas. Clique em «Plano de alimentação», selecione a hora da refeição, 
defina as regras de repetição para cada dia da semana e as porções a servir; em 
seguida, clique em «Guardar». 

2. O alimentador suporta até 15 horários de alimentação. Se precisar de desativar 
um horário, pode fazê-lo desativando o respetivo interruptor. Também pode 
eliminá-lo mantendo premido o item do horário de alimentação para aceder à 
opção de eliminação.



68

Chamada para a refeição
1. Para desenvolver bons hábitos alimentares nos animais de estimação, o 
comedouro permite pré-gravar até 10 segundos de áudio, que é reproduzido 
durante a refeição.
2. Mantenha premido o botão de gravação durante 3 segundos até o alimentador 
emitir um som de «gotejamento»; em seguida, pode começar a falar na posição do 
microfone. Note que o botão de gravação deve ser mantido premido 
continuamente. Após a gravação estar concluída, solte o botão; o alimentador 
emitirá dois sons de «gotejamento».
3. Após a gravação estar concluída, pode pré-ouvir o áudio gravado premindo 
brevemente o botão de gravação. Se precisar de alterar a gravação, por favor, 
volte a gravá-la. Quanto mais próximo estiver do microfone, mais alto a sua voz 
poderá ser gravada.
4. A reprodução padrão da gravação de voz é de 3 vezes. Pode ser personalizada 
para um máximo de 5 vezes. Clique e configure o número de vezes de reprodução 
da voz. Definir para 0 pode desativar a função de chamada para a refeição.

Mantenha premido Microfone

Aviso:
O alimentador emitirá o sinal de refeição apenas uma vez durante a alimentação 
manual.
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Registos de alimentação e alarme
1. Após a alimentação, serão criados registos de alimentação. Clique em «Registo 
de alimentação» para os consultar. Serão apresentados os registos de 
alimentação dos últimos 7 dias.

2. Quando o nível da bateria estiver baixo ou houver comida presa no comedouro, 
aparecerá uma mensagem na aplicação. Pode consultar as mensagens de aviso 
na página do comedouro e no centro de mensagens.

Outros
Definições gerais
Clique em ++ para aceder à página de definições gerais.
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Informações do dispositivo: Verifique as informações do alimentador. Certifique-se 
de que o fuso horário do alimentador está correto. Deve ser o mesmo que o fuso 
horário do telemóvel no momento em que o alimentador for adicionado. Se estiver 
incorreto, o alimentador poderá alimentar o animal em horários errados; por isso, 
remova o alimentador e adicione-o novamente.

Partilhar dispositivo: Se pretender adicionar o alimentador a outro telemóvel, 
registe uma nova conta no novo telemóvel e, em seguida, partilhe o dispositivo 
com a nova conta. Certifique-se de que ambas as contas se encontram no mesmo 
país ou região no momento do registo. 
Remover dispositivo: Existem duas opções que removem o dispositivo da 
aplicação. Pode reconfigurar a rede Wi-Fi do alimentador utilizando estas duas 
opções. Se pretender remover todas as definições do alimentador, selecione 
«Desligar e apagar dados».
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LIMPEZA E MANUTENÇÃO
Para a saúde do seu animal de estimação, lave regularmente a tigela de 
alimentação, o eixo rotativo de alimentação e o depósito de comida. Pode utilizar 
detergente, mas certifique-se de que seca bem as peças ou as deixa secar ao ar 
antes de as utilizar.

O corpo do alimentador não deve ser enchido com água. Limpe-o com um pano 
seco ou húmido.

Notas:
1. Desligue da tomada antes de limpar.
2. Não lave nem mergulhe o corpo do comedouro em água.
3. Para proteger os alimentos da humidade, deixe secar ao ar ou seque todas as 
peças com um pano após a limpeza.
4. Para a saúde dos animais de estimação, enxague bem se tiver utilizado 
detergente na limpeza.
5. Para manter os alimentos frescos, substitua o saco dessecante uma vez por 
mês.

ESPECIFICAÇÕES

Bandas Wi-Fi 2,4 e 5 GHz

Adaptador de Energia Entrada AC 100–240 V, saída CC 5 V

Temperatura de 

Operação
0°C-45°C /32°F-113°F

Porta externa USB Type C
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RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problemas Soluções

Por que o dispositivo de 

alimentação não conseguiu se 

conectar à minha rede Wi-Fi?

Por favor, consulte a notificação importante na Página 63 

para obter ajuda. Você pode tentar adicionar o alimentador 

pelo modo AP em vez do modo código QR ou do modo de 

escaneamento automático.

Por que o alimentador 

alimenta na hora errada?

Por favor, verifique se a zona horária do alimentador está 

correta. Você pode encontrar informações sobre zonas 

horárias na Página 70.

Por que o LED indicador está 

sempre desligado?

Existem duas razões. O LED indicador desligará-se quando 

o alimentador for alimentado exclusivamente pela bateria; 

além disso, o LED indicador pode ser desativado 

manualmente nas configurações.

A quantidade de comida em 

cada porção não é a mesma.

As primeiras porções podem variar, mas isso não significa 

que haja um defeito. Após cerca de seis alimentações, o 

conteúdo deve estar quase uniforme. 2) Verifique se o 

canal interno está obstruído; caso esteja, remova o tanque 

de alimentação e remove a obstrução. 3) Verifique se o 

nível de bateria é baixo, se o adaptador de energia está 

conectado e se ocorre uma interrupção de energia quando 

o adaptador está ligado e as baterias não estão instaladas.

Por que o meu feed não 

conseguiu se conectar à 

Internet quando está 

alimentado apenas pela 

bateria?

Quando houver apenas alimentação por bateria, o 

alimentador entrará no modo de repouso após 1 minuto 

sem operação. Durante o modo de repouso, a rede e todas 

as operações na aplicação ficarão indisponíveis. O 

alimentador continuará a funcionar normalmente no horário 

previsto para alimentação.

A comida não vai sair.

1) Certifique-se de que a comida no tanque está seca e de 

que o diâmetro das partículas de comida esteja entre 2 e 

15 mm (0,07–0,6 polegadas). 2) Verifique se o canal interno 

está obstruído; caso esteja bloqueado, remova o tanque de 

alimentação e remove a obstrução.

3) Verifique se o nível da bateria é baixo, se o adaptador de 

energia está conectado e se ocorre uma interrupção no 

fornecimento de energia quando o adaptador está ligado e 

as baterias não estão instaladas.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
• Elimine todos os materiais de embalagem de forma adequada. Alguns itens 
podem estar embalados em sacos de plástico; estes sacos podem causar asfixia. 
Mantenha-os fora do alcance de crianças e animais de estimação.
• Não utilize o comedouro com animais de estimação que não consigam alcançar a 
bandeja de comida ou que tenham alguma deficiência física.
• Não mergulhe a base em água em momento algum, pois isso pode danificar 
componentes eletrónicos, como o painel de controlo.
• Não utilize o comedouro no exterior. Verifique o seu funcionamento 
frequentemente para se certificar de que está a dispensar corretamente. Não 
utilize alimentos molhados, enlatados ou húmidos.
• Não desmonte o comedouro de outra forma que não seja conforme indicado neste 
manual do utilizador.
• Utilize apenas acessórios recomendados ou vendidos pelo fabricante. A 
utilização de acessórios não recomendados ou vendidos pelo fabricante pode 
causar uma situação de insegurança. 
• Não modifique o comedouro para animais de estimação. 
• Inspecione o comedouro após a instalação. Não o ligue à corrente se houver água 
no cabo de alimentação ou na ficha.
• Para evitar tropeções, coloque sempre o cabo de alimentação fora do caminho do 
tráfego pedonal.
• Não instale nem guarde o comedouro para animais de estimação em locais onde 
fique exposto às intempéries ou a temperaturas inferiores a 0 °C (32 °F).
• Utilize pilhas alcalinas AA para alimentar o comedouro. Não utilize pilhas 
recarregáveis. 
• Verifique as pilhas regularmente. Antes de se ausentar por um período 
prolongado, substitua sempre as pilhas por novas. 
• Não levante o comedouro pela tampa, pelo depósito de ração ou pela tigela. 
Levante-o e transporte-o utilizando ambas as mãos e a base, mantendo o 
comedouro na posição vertical. 
• Adequado apenas para ração seca, com grãos de 2 a 15 mm (0,08-0,6 pol.) de 
diâmetro. Grãos maiores podem ficar presos na saída de ração. 
• Não coloque os dedos na saída de ração nem deixe que os dedos toquem no 
rotor. 
• Desligue o dispositivo quando não estiver a ser utilizado.
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INHALT

HARDWARE-INSTALLATION UND EINFÜHRUNG

SOFTWARE-INSTALLATION

BESCHICKUNG

REINIGUNG UND WARTUNG

TECHNISCHE DATEN

FEHLERSUCHE

SICHERHEITSHINWEISE
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Einführung in die Systemsteuerung

WLAN-Konfiguration

Aufnahme Mikrofon

Indikator

Bedienungsanleitung

Buton Funktion

Wi-Fi-Konfiguration
Drücken Sie 5 Sekunden lang, um die Wi-Fi-Verbindungs-

Einstellungen sowie alle Feeder-Einstellungen zurückzusetzen.

Manuelles Füttern Doppelklicken, um die manuelle Zuführung zu starten. Die 

Zuführmenge kann in der App eingestellt werden; standardmäßig 

beträgt sie eine Portion.

Aufzeichnung
Drücken Sie drei Sekunden lang, um die Mahlzeitenanfrage zu 

starten. Drücken Sie kurz, um die Mahlzeitenanfrage anzusehen.

Food Tank x1 Edelstahlschüssel x2 Futterautomat, 
Gehäuse x1

HARDWARE-INSTALLATION UND EINFÜHRUNG

Lieferumfang

Kunststoff-Fressnapf x2 Lebensmittel-Weiche x1 Trockenmittelbeutel x1

Bedienungsanleitung x1 Netzteil x1 Netzkabel x1

Hinweis: Um den Einzug zurückzusetzen, drücken Sie die Taste „Manueller Einzug“ 
und die Taste „OK/Einstellung“ gleichzeitig 3 Sekunden lang, bis alle Symbole auf 
dem Bildschirm aufleuchten. Damit ist die Einstellung abgeschlossen.
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Montage der Hardware
1. Setzen Sie die Zuführungswelle gemäß der Anleitung in die richtige Position ein.

2. Befestigen Sie den Futterbehälter am Futterautomaten und verriegeln Sie ihn
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5. Schließen Sie das Netzteil an und legen Sie 4 AA-Batterien ein.

Einschalten
Zwei Betriebsmodi
Schließen Sie das Netzkabel an und legen Sie die Batterien als Reserve für den 
Fall eines Stromausfalls ein.
Der Zuführer kann ausschließlich mit Batterien betrieben werden.

Ausschalten
Ziehen Sie das Netzkabel ab und entfernen Sie die Batterien.

AKKU
Der Pufferakku dient als kurzfristige Notstromversorgung für den Fall, dass die 
externe Stromversorgung ausfällt. Wenn nur der Akku zur Verfügung steht, 
wechselt der Futterautomat nach 1 Minute Inaktivität in den Ruhemodus. Im 
Ruhemodus sind die Netzwerkverbindung und alle Funktionen der App nicht 
verfügbar. Der Futterautomat füttert jedoch weiterhin wie gewohnt zu den 
festgelegten Fütterungszeiten.
Hinweis:
Der Einsatz von wiederaufladbaren Akkus wird nicht empfohlen. Wiederaufladbare 
Akkus können zu ungenauen Ladeanzeigen führen.

Vergewissern Sie sich, dass die Polarität der Batterien korrekt ist. Die Polarität ist 
im Batteriefach angegeben.
Wenn das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird (Lagerung), 
entfernen Sie die Batterien und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.
-Setzen Sie die Batterien keinen hohen Temperaturen aus.
-Entsorgen Sie unbenutzte Batterien ordnungsgemäß.
-Die Batterien sind austauschbar.
-Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder aufgeladen werden.
- Die Polklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
- Ersetzen Sie die Batterien immer im Satz. Verschiedene Batterietypen sowie 
neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden.

Vorgehensweise bei auslaufenden Batterien:
Tragen Sie Schutzkleidung wie Handschuhe, um sich vor schädlichen Chemikalien 
zu schützen.
Entnehmen Sie die Batterie vorsichtig aus dem Gerät, ohne sie zu schütteln.
Verschließen Sie die Batterie zur Entsorgung in einem durchsichtigen 
Plastikbeutel, der als „Gefahrgut“ gekennzeichnet ist.
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SOFTWARE-INSTALLATION
1. Bitte aktivieren Sie vor der Nutzung der App die Bluetooth-Funktion Ihres 
Mobiltelefons.

4. Setzen Sie den Fressnapf ein. 5. Geben Sie das Futter in den Behälter. 
Legen Sie den Trockenmittelbeutel in die 
Trockenmittelhalterung und verschließen 
Sie den Deckel.
●  Es wird empfohlen, den 
Trockenmittelbeutel jeden Monat 
auszutauschen, um das Futter frisch zu 
halten.
●  Entfernen Sie den Trockenmittelbeutel 
immer, bevor Sie den Deckel reinigen.
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2. Suchen Sie im App Store nach „Tuya Smart“ oder scannen Sie den 
untenstehenden QR-Code, um die App herunterzuladen und zu installieren.

Tuya Smart

Website 1 herunterladen

3. Starten Sie die App, registrieren Sie ein neues Konto oder melden Sie sich bei 
einem bestehenden Konto an. Wählen Sie bei der Registrierung bitte das richtige 
Land oder die richtige Region aus.
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4. Klicken Sie auf „Gerät hinzufügen“ oder auf das Pluszeichen (+), um einen 
neuen Futterautomaten hinzuzufügen. Anschließend fordert die App
Sie möglicherweise auf, bestimmte Berechtigungen zu erteilen und Bluetooth zu 
aktivieren, wie in Schritt 1 beschrieben. Diese Berechtigungen sind für die App sehr 
wichtig, daher bitten wir Sie, sie zu erteilen und Bluetooth zu aktivieren.

5. Schalten Sie den Futterautomaten ein und prüfen Sie, ob die LED-Anzeige rot 
blinkt. Sollte die LED-Anzeige einen anderen Status aufweisen, halten Sie bitte die 
WLAN-Konfigurationstaste etwa 5 Sekunden lang gedrückt, um den 
Futterautomaten zurückzusetzen.

Anschließend erkennt das Mobiltelefon den Futterautomaten automatisch über 
Bluetooth. Sobald er erkannt wurde, zeigt die App eine Meldung an, in der Sie 
aufgefordert werden, den Futterautomaten hinzuzufügen. Ist dies nicht der Fall, 
überprüfen Sie bitte die LED-Anzeige des Futterautomaten sorgfältig.
Klicken Sie auf die Schaltfläche „Hinzufügen“.

Zum Zurücksetzen 
lange drücken

Blinken
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Status der LED-Anzeige:

6. Geben Sie bitte anschließend die WLAN-Netzwerkdaten ein. Der Name des 
WLAN-Netzwerks wird automatisch im Textfeld angezeigt.
Geben Sie als Nächstes das WLAN-Passwort ein und klicken Sie auf „Weiter“.

Wählen Sie das Netzwerk 
aus, mit dem Sie sich 
verbinden möchten

In Rot flackeren Der Feeder wartet auf die Konfiguration des WLAN-Netzwerks.

Flashing in WHITE

Der Feeder ist für das WLAN-Netzwerk konfiguriert und versucht, sich 

anzuschließen. Sollte die Verbindung fehlschlagen, erfolgt dies stets 

sehr schnell.

Stets im weißen 

Farbton aktiv

Der Feeder ist mit dem WLAN-Netzwerk verbunden und kann in den 

Einstellungen deaktiviert werden.

Stets ausgeschaltet
Der Feeder wird ausschließlich von der Batterie versorgt oder manuell 

abgeschaltet.



82

Wichtiger Hinweis:
a. Beachten Sie bei der Eingabe des Passworts, dass zwischen Groß- und 
Kleinschreibung unterschieden wird. b. Wählen Sie bitte ein WLAN-Netzwerk mit 
WPA- oder WPA2-Verschlüsselung; WEP-Verschlüsselung wird nicht unterstützt.
c. Stellen Sie sicher, dass sich der Feeder nicht zu weit vom Router entfernt 
befindet, und starten Sie den Router neu, um es erneut zu versuchen.
d. Stellen Sie sicher, dass die MAC-Adressfilterung und die Isolierung von WLAN-
Geräten am WLAN-Router deaktiviert sind. e. Der Feeder unterstützt 
möglicherweise das WLAN-Signal des WLAN-Repeaters nicht.
f. Deaktivieren Sie bitte die Funktion „Dual Frequency Combo“ im Router.

7. Der Feeder versucht nun, eine Verbindung zum WLAN-Netzwerk herzustellen. 
Warten Sie, bis der Feeder mit dem WLAN verbunden ist, und klicken Sie auf 
„Fertig“, um den Hinzufügungsvorgang abzuschließen. Falls der Feeder keine 
Verbindung herstellen kann, überprüfen Sie bitte zunächst die oben genannten 
wichtigen Hinweise.

Futterautomat über AP-Modus hinzufügen
1. Falls der Futterautomat keine Verbindung zum WLAN-Netzwerk herstellen kann, 
ist der AP-Modus die Alternative zum Hinzufügen des Futterautomaten. Wählen Sie 
„Manuell hinzufügen“ und wählen Sie auf der Seite „Hinzufügen“ manuell den AP-
Modus für den Futterautomaten aus. Beachten Sie, dass die beiden anderen 
Optionen in der Liste „Manuell hinzufügen“ für diesen Futterautomaten nicht 
geeignet sind; wählen Sie diese bitte nicht aus. Geben Sie die WLAN-
Netzwerkinformationen ein und klicken Sie auf „Weiter“. Schalten Sie den 
Futterautomaten ein und überprüfen Sie, ob die LED-Anzeige rot blinkt, genau wie 
beim Hinzufügen des Futterautomaten über Bluetooth. Klicken Sie dann auf 
„Weiter“.
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2. Anschließend fordert die App Sie auf, das Mobilfunknetz Ihres Handys auf ein 
neues Netzwerk umzustellen, das vom Feeder gesendet wird. Rufen Sie bitte die 
WLAN-Einstellungen Ihres Handys auf und verbinden Sie sich mit dem WLAN-
Netzwerk, dessen Name mit „Smart Life-“ beginnt. Es ist kein Passwort 
erforderlich.

3. Kehren Sie zur App zurück, sobald die WLAN-Verbindung hergestellt ist. Der 
Vorgang zum Hinzufügen ist derselbe wie im oben beschriebenen Normalmodus.
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FÜTTERUNG
Manuelle Fütterung
1. Rufen Sie die Hauptoberfläche des Futterautomaten auf. Wählen Sie die 
Futtermenge aus und klicken Sie auf „Füttern“. Der Futterautomat beginnt sofort 
mit der Fütterung.

2. Sie können auch auf die Schaltfläche „Manueller Futterausgabe“ am 
Futterautomaten doppelklicken, um das Futter manuell auszugeben. Die 
Futtermenge lässt sich in der App einstellen. Tippen Sie auf „+“ und stellen Sie die 
Futtermenge über die Schaltfläche ein. Wenn Sie den Wert auf 0 setzen, wird diese 
Funktion deaktiviert.
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Zeitgesteuerte Fütterung
1. Der Futterautomat ermöglicht die zeitgesteuerte Fütterung exakter Portionen zu 
festgelegten Zeiten. Klicken Sie auf „Fütterungsplan“, wählen Sie die 
Fütterungszeit und die Wiederholungsregeln für jeden Wochentag sowie die 
Futterportionen aus und klicken Sie anschließend auf „Speichern“. 

2. Der Futterautomat unterstützt bis zu 15 Fütterungspläne. Wenn Sie einen Plan 
deaktivieren möchten, können Sie dies tun, indem Sie den entsprechenden 
Schalter umlegen. Sie können ihn auch löschen, indem Sie den Eintrag des 
Fütterungsplans lange gedrückt halten, um die Löschoption aufzurufen.
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Fütterungsansage
1. Um gute Fütterungsgewohnheiten bei Haustieren zu fördern, unterstützt der 
Futterautomat die Aufnahme von maximal 10 Sekunden Audio, die während der 
Fütterung abgespielt werden.
2. Halten Sie die Aufnahmetaste 3 Sekunden lang gedrückt, bis der Futterautomat 
ein „Tropfgeräusch“ von sich gibt; dann können Sie in Richtung des Mikrofons 
sprechen. Beachten Sie, dass die Aufnahmetaste durchgehend gedrückt gehalten 
werden muss. Lassen Sie die Taste nach Abschluss der Aufnahme los; der 
Futterautomat gibt zwei „Tropfgeräusche“ von sich.
3. Nach Abschluss der Aufnahme können Sie eine Vorschau der Audioaufnahme 
anhören, indem Sie kurz auf die Aufnahmetaste drücken. Wenn Sie die Aufnahme 
ändern möchten, nehmen Sie sie bitte erneut auf. Je näher Sie am Mikrofon sind, 
desto lauter wird Ihre Stimme aufgenommen.
4. Standardmäßig wird die Sprachaufnahme dreimal wiedergegeben. Dies kann auf 
maximal fünfmal angepasst werden. Klicken Sie auf „Sprachwiederholungen“ und 
nehmen Sie die Einstellung vor. Wenn Sie den Wert auf 0 setzen, wird die Futterruf-
Funktion deaktiviert.

Drücken und halten Mikrofon

Hinweis:
Bei manueller Fütterung gibt der Futterautomat den Fütterungsruf nur einmal von 
sich.
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Fütterungsprotokolle & Alarm
1. Nach der Fütterung werden Fütterungsprotokolle erstellt. Klicken Sie auf 
„Fütterungsprotokoll“, um diese einzusehen. Es werden die Fütterungsprotokolle 
der letzten 7 Tage angezeigt.

2. Wenn der Akkustand niedrig ist oder Futter im Futterautomaten stecken 
geblieben ist, erscheint eine Meldung in der App. Du kannst die Warnmeldungen 
auf der Futterautomaten-Seite und im Meldungscenter einsehen.

Sonstiges
Allgemeine Einstellungen
Klicken Sie auf „++“, um die Seite mit den allgemeinen Einstellungen aufzurufen.
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Geräteinformationen: Überprüfen Sie die Informationen zum Futterautomaten. 
Bitte stellen Sie sicher, dass die Zeitzone des Futterautomaten korrekt ist. Sie 
sollte beim Hinzufügen des Futterautomaten mit der Zeitzone des Mobiltelefons 
übereinstimmen. Ist sie falsch, füttert der Futterautomat möglicherweise zu 
falschen Zeiten. Entfernen Sie den Futterautomaten daher bitte und fügen Sie ihn 
erneut hinzu.

Gerät freigeben: Wenn Sie den Futterautomaten zu einem anderen Mobiltelefon 
hinzufügen möchten, registrieren Sie ein neues Konto auf dem neuen Mobiltelefon 
und geben Sie das Gerät dann für das neue Konto frei. Bitte stellen Sie sicher, dass 
sich beide Konten bei der Registrierung im selben Land oder in derselben Region 
befinden. 
Gerät entfernen: Es gibt zwei Optionen, mit denen das Gerät aus der App entfernt 
wird. Mit diesen beiden Optionen können Sie das WLAN-Netzwerk des Feeder neu 
konfigurieren. Wenn Sie alle Einstellungen im Feeder löschen möchten, wählen Sie 
„Trennen und Daten löschen“.
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REINIGUNG & WARTUNG
Für die Gesundheit Ihres Haustieres spülen Sie bitte regelmäßig den Fressnapf, 
die Fütterungswelle und den Futterbehälter aus. Sie können Spülmittel verwenden, 
aber wischen Sie die Teile vor dem Gebrauch unbedingt trocken oder lassen Sie sie 
an der Luft trocknen.

Der Behälter darf nicht mit Wasser befüllt werden. Bitte reinigen Sie ihn mit einem 
trockenen oder feuchten Tuch.

Hinweise:
1. Vor der Reinigung den Netzstecker ziehen.
2. Den Futterautomaten nicht in Wasser waschen oder einweichen.
3. Um das Futter vor Feuchtigkeit zu schützen, lassen Sie alle Teile nach der 
Reinigung an der Luft trocknen oder wischen Sie sie trocken.
4. Spülen Sie den Futterautomaten gründlich aus, wenn Sie zur Reinigung 
Reinigungsmittel verwendet haben – zum Wohle der Gesundheit Ihrer Haustiere.
5. Um das Futter frisch zu halten, tauschen Sie den Trockenmittelbeutel einmal im 
Monat aus.

TECHNISCHE DATEN

WIFI-Band 2,4 & 5 GHz

Stromadapter
Eingang: AC 100–240 V; Ausgang: 

Gleichstrom 5 V

Betriebstemperatur 0°C-45°C /32°F-113°F

externe Steckdose USB Type C
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FEHLERSUCHE

Probleme Lösungen

Warum konnte sich der 

Feeder nicht mit meinem 

WLAN-Netzwerk verbinden?

Siehe bitte die wichtige Anleitung auf Seite 81 für weitere 

Informationen. Sie können den Feeder auch im AP-Modus 

– anstatt im QR-Code- oder Automatischen-Scannmodus – 

hinzufügen.

Warum füttert der Futtergeber 

zum falschen Zeitpunkt?

Stellen Sie sicher, dass die Zeitzone des Feeder korrekt ist. 

Informationen zur Zeitzone finden Sie auf Seite 88.

Warum ist die LED des 

Indikators immer aus?

Es gibt zwei Gründe: Das Indikator-LED leuchtet aus, wenn 

der Feeder ausschließlich von der Batterie versorgt wird; 

außerdem kann das Indikator-LED manuell in den 

Einstellungen deaktiviert werden.

Die Menge der Lebensmittel 

pro Portion ist nicht gleich.

Die ersten Bereiche können variieren, doch das bedeutet 

nicht, dass etwas fehlschlägt. Nach etwa sechs 

Fütterungen sollte die Menge nahezu gleichmäßig verteilt 

sein. 2) Überprüfen Sie, ob der Innerkanal verstopft ist; falls 

ja, entfernen Sie den Futtermittelbehälter und beseitigen 

Sie anschließend die Verstopfung. 3) Prüfen Sie, ob der 

Batteriestand niedrig ist, ob der Stromadapter 

angeschlossen ist sowie ob ein Stromausfall auftritt, wenn 

der Adapter verbunden ist, aber keine Batterien installiert 

sind.

Warum konnte mein Feed-Er 

nicht mit dem Internet 

verbinden, obwohl er 

ausschließlich von einer 

Batterie angetrieben wird?

Wenn ausschließlich eine Batterieversorgung vorhanden 

ist, wechselt der Feeder nach einer Minute ohne Betrieb in 

den Ruhezustand. Im Ruhezustand sind weder das 

Netzwerk noch alle Funktionen in der App verfügbar. 

Dennoch liefert der Feeder zu den vorgesehenen 

Zeitpunkten weiterhin normal Strom.

Das Essen kommt nicht 

heraus.

1) Stellen Sie sicher, dass die Nahrung im Tank trocken ist 

und dass ihre Größe einen Durchmesser von 2–15 mm 

(0,07–0,6 Zoll) aufweist. 2) Überprüfen Sie, ob der Schacht 

im Inneren verstopft ist; falls ja, entfernen Sie den 

Nahrungstank und beseitigen Sie anschließend die 

Verstopfung.

3) Überprüfen Sie, ob der Batterieladestand niedrig ist, ob 

der Stromadapter angeschlossen ist sowie ob ein 

Stromausfall auftritt, wenn der Stromadapter 

angeschlossen und keine Batterien installiert sind.
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SICHERHEITSHINWEISE
• Entsorgen Sie sämtliches Verpackungsmaterial ordnungsgemäß. Einige Teile 
sind möglicherweise in Plastiktüten verpackt; diese Tüten können eine 
Erstickungsgefahr darstellen. 
Halten Sie sie von Kindern und Haustieren fern.
• Verwenden Sie den Futterautomaten nicht für Haustiere, die die Futterschale 
nicht erreichen können oder eine körperliche Behinderung haben.
• Tauchen Sie den Sockel unter keinen Umständen in Wasser, da dies elektronische 
Komponenten wie das Bedienfeld beschädigen kann.
• Verwenden Sie den Futterautomaten nicht im Freien. Überprüfen Sie regelmäßig 
seine Funktion, um sicherzustellen, dass er ordnungsgemäß ausgibt. Verwenden 
Sie kein nasses, Dosen- oder feuchtes Futter.
• Zerlegen Sie den Futterautomaten nur gemäß den Anweisungen in dieser 
Bedienungsanleitung.
• Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes oder verkauftes Zubehör. Die 
Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft wird, 
kann zu einer unsicheren Situation führen. 
• Nehmen Sie keine Veränderungen am Futterautomaten vor. 
• Überprüfen Sie den Futterautomaten nach der Installation. Schließen Sie ihn 
nicht an, wenn sich Wasser auf dem Netzkabel oder dem Stecker befindet.
• Um Stolpergefahren zu vermeiden, verlegen Sie das Netzkabel immer so, dass es 
nicht im Weg liegt.
• Installieren oder lagern Sie den Futterautomaten nicht an Orten, an denen er 
Witterungseinflüssen oder Temperaturen unter 0 °C (32 °F) ausgesetzt ist.
• Verwenden Sie AA-Alkalibatterien zur Stromversorgung des Futterautomaten. 
Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien. 
• Überprüfen Sie die Batterien regelmäßig. Ersetzen Sie die Batterien immer durch 
neue, bevor Sie für längere Zeit verreisen. 
• Heben Sie den Futterautomaten nicht am Deckel, am Futterbehälter oder an der 
Futterschale an. Heben und tragen Sie ihn mit beiden Händen am Sockel, wobei 
Sie den Futterautomaten in aufrechter Position halten. 
• Nur für Trockenfutter geeignet, mit Krokettengrößen von 2–15 mm (0,08–0,6 Zoll) 
Durchmesser. Größere Kroketten können am Futterauslass stecken bleiben. 
• Stecken Sie Ihre Finger nicht in den Futterauslass und lassen Sie Ihre Finger 
nicht den Rotor berühren. 
• Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht in Gebrauch ist.
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Introduzione al Pannello di controllo

Configurazione Wi-Fi

Registrazione Microfono

Indicatore

Manuale

Buttoni Funzione

Configurazione Wi-Fi Premere a lungo per 5 secondi per ripristinare le impostazioni della 

connessione Wi-Fi e tutte quelle relative ai feeder.

Alimentazione manuale Fai doppio clic per avviare l'alimentazione manuale. La quantità da 

fornire può essere impostata nell'app; il valore predefinito è 1 

porzione.

Registrazione Premere per 3 secondi consecutivi per iniziare la registrazione della 

richiesta di pasto; premere brevemente per visualizzarla.

Food Tank x1 Ciotola in acciaio 
inossidabile  X2

Corpo della 
mangiatoia per 
animali domestici x1

INSTALLAZIONE E CONFIGURAZIONE DELL'HARDWARE

Contenuto della confezione

Ciotola in plastica per il 
cibo (2 pezzi) Deviatore per alimenti x1 Bustina essiccante x1

Manuale d'uso x1 Alimentatore x1 Cavo di 
alimentazione x1

Nota: per ripristinare l'alimentatore, premere contemporaneamente il pulsante 
“Alimentazione manuale” e il pulsante “OK/Impostazioni” per 3 secondi, finché tutte 
le icone sullo schermo non si illuminano; a questo punto l'impostazione è 
completata.
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Installazione dell'hardware
1. Installare l'albero rotante di alimentazione nella posizione corretta seguendo le 
istruzioni.

2. Fissare il serbatoio del mangime al corpo dell'alimentatore e bloccarlo
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5. Collegare l'alimentatore e inserire 4 batterie AA.

Accensione
Doppia modalità di alimentazione
Collegare il cavo di alimentazione e inserire le batterie come riserva in caso di 
interruzioni di corrente.
L'alimentatore può funzionare esclusivamente a batterie.

Spegnimento
Scollegare il cavo di alimentazione e rimuovere le batterie.

BATTERIA
La batteria di riserva è progettata per fornire un'alimentazione alternativa a breve 
termine in caso di interruzione dell'alimentazione esterna. Quando è presente solo la 
batteria, l'alimentatore entrerà in modalità sleep dopo 1 minuto di inattività. In modalità 
sleep, la connessione di rete e tutte le funzioni dell'app non saranno disponibili. 
L'alimentatore continuerà comunque a funzionare normalmente all'orario di 
alimentazione programmato.
Nota:
Si sconsiglia l'uso di batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabili potrebbero causare 
indicazioni di carica imprecise.

Verificare che la polarità delle batterie sia corretta. La polarità è indicata all'interno del 
vano batterie.
In caso di inutilizzo prolungato (conservazione), rimuovere le batterie e conservarle in 
un luogo sicuro.
-Non esporre le batterie a temperature elevate
-Smaltire correttamente le batterie non utilizzate
-Le batterie sono sostituibili.
-Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
-I terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
-Sostituire le batterie in set; non mescolare tipi diversi di batterie né batterie nuove e 
usate;

Per gestire le batterie che perdono:
Indossare dispositivi di protezione come guanti per proteggersi dalle sostanze 
chimiche nocive.
Rimuovere con cautela la batteria dal dispositivo senza scuoterla.
Sigillare la batteria per lo smaltimento inserendola in un sacchetto di plastica 
trasparente contrassegnato come pericoloso.
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INSTALLAZIONE DEL SOFTWARE
1. Prima di utilizzare l'app, attiva la funzione Bluetooth del cellulare.

4. Montare la ciotola per il cibo. 5. Versare il mangime nella vasca. Inserire 
la bustina di essiccante nell'apposito 
alloggiamento e chiudere il coperchio.
●  Si consiglia di sostituire la bustina di 
essiccante ogni mese per mantenere il 
mangime fresco.
●  Rimuovere sempre la bustina di 
essiccante prima di pulire il coperchio.
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2. Cerca nell'App Store o scansiona il codice QR qui sotto per scaricare e installare 
Tuya Smart.

Tuya Smart

Scarica il sito web 1

3. Avvia l'app, crea un nuovo account o accedi a un account già esistente. Al 
momento della registrazione, assicurati di selezionare il Paese o l'area corretta.
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4. Clicca su “Aggiungi dispositivo” o sul segno “+” per aggiungere una nuova 
mangiatoia per animali domestici. A questo punto l'app
potrebbe chiederti di concedere alcune autorizzazioni e di attivare il Bluetooth, 
come indicato al punto 1. Queste autorizzazioni sono molto importanti per il 
corretto funzionamento dell'app, quindi ti preghiamo di concederle e di attivare il 
Bluetooth.

5. Accendere l'alimentatore e verificare che l'indicatore luminoso lampeggi in 
rosso. Se il LED dell'indicatore si trova in qualsiasi altro stato, tenere premuto il 
pulsante di configurazione Wi-Fi per circa 5 secondi per resettare l'alimentatore.

A questo punto, il cellulare rileverà automaticamente l'alimentatore tramite 
Bluetooth. Una volta rilevato, l'app mostrerà un messaggio che chiede di 
aggiungere l'alimentatore. In caso contrario, controllare attentamente il LED 
dell'indicatore dell'alimentatore.
Fare clic sul pulsante Aggiungi.

Premere a lungo 
per ripristinare

Lampeggiante
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Stato del LED indicatore:

6. Inserisci quindi i dati della rete Wi-Fi. Il nome della rete Wi-Fi apparirà 
automaticamente nella casella di testo.
Inserisci quindi la password Wi-Fi e clicca su Avanti.

Scegli la rete a cui desideri 
collegarti

Flicker in rosso
Il dispositivo di alimentazione sta attendendo la configurazione della 

rete Wi-Fi.

Flicker in bianco

Il dispositivo di alimentazione è configurato per la rete Wi-Fi e sta 

tentando di connettersi; in caso di fallimento della connessione, ciò 

avverrà sempre rapidamente.

Sempre acceso in 

bianco

Il dispositivo di alimentazione è collegato alla rete Wi-Fi; può essere 

disattivato nelle impostazioni.

Sempre spento
Il alimentatore è alimentato esclusivamente dalla batteria oppure può 

essere spento manualmente.
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Avviso importante:
a. Durante l'inserimento della password, tenere presente che si distingue tra 
maiuscole e minuscole. b. Scegliere una rete Wi-Fi con crittografia WPA o WPA2; la 
crittografia WEP non è supportata.
c. Assicurarsi che l'alimentatore non sia troppo lontano dal router e riavviare il 
router per riprovare.
d. Assicurarsi che il filtro degli indirizzi MAC e l'isolamento dei dispositivi wireless 
siano disattivati sul router wireless. e. L'alimentatore potrebbe non supportare il 
segnale Wi-Fi del ripetitore wireless.
f. Disattivare la funzione “Dual frequency combo” nel router.

7. L'alimentatore tenterà quindi di connettersi alla rete Wi-Fi. Attendere che 
l'alimentatore si connetta al Wi-Fi e fare clic su “Fatto” per completare la procedura 
di aggiunta. Se l'alimentatore non riesce a connettersi, controllare prima le note 
importanti riportate sopra.

Aggiungi il distributore di cibo per animali tramite modalità AP
1. Se il distributore non riesce a connettersi alla rete Wi-Fi, la modalità AP 
rappresenta la soluzione alternativa per aggiungerlo. Seleziona “Aggiungi 
manualmente” e scegli “Modalità AP distributore di cibo per animali” nella pagina di 
aggiunta. Tieni presente che le altre due opzioni nell'elenco “Aggiungi 
manualmente” non sono adatte a questo distributore, quindi ti preghiamo di non 
selezionarle. Inserisci le informazioni della rete Wi-Fi e clicca su Avanti. Accendi il 
distributore e verifica che il LED indicatore lampeggi in ROSSO, come quando si 
aggiunge il distributore tramite Bluetooth. Quindi clicca su Avanti.
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2. L'app ti chiederà quindi di passare alla nuova rete trasmessa dal ripetitore. 
Accedi alle impostazioni Wi-Fi del tuo cellulare e connettiti alla rete Wi-Fi che inizia 
con “Smart Life-”. Non è necessaria alcuna password.

3. Torna all'app dopo aver effettuato la connessione Wi-Fi. La procedura di 
aggiunta è la stessa descritta sopra per la modalità normale.
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ALIMENTAZIONE
Alimentazione manuale
1. Accedere all'interfaccia principale dell'alimentatore. Selezionare le porzioni da 
somministrare e fare clic su “Alimenta”. L'alimentatore inizierà immediatamente a 
somministrare il cibo.

2. È anche possibile fare doppio clic sul pulsante “Alimentazione manuale” 
presente sull'alimentatore per effettuare l'alimentazione manualmente. La quantità 
di mangime può essere regolata nell'app. Clicca su + e imposta la quantità di 
mangime utilizzando il pulsante. Impostando il valore su 0 è possibile disattivare 
questa funzione.
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Pasti programmati
1. Il distributore automatico di cibo consente di programmare la somministrazione 
di porzioni precise a orari precisi. Clicca su “Piano di alimentazione”, seleziona 
l'orario del pasto, imposta le regole di ripetizione per ogni giorno della settimana e 
indica le porzioni, quindi clicca su “Salva”. 

2. Il distributore di mangime supporta fino a 15 programmi di alimentazione. Se è 
necessario disattivare un programma, è possibile farlo disattivando il relativo 
interruttore. È inoltre possibile eliminarlo tenendo premuta a lungo la voce del 
programma di alimentazione per accedere all'opzione di eliminazione.
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Avviso pasto
1. Per aiutare gli animali domestici ad acquisire buone abitudini alimentari, la 
mangiatoia consente di registrare in anticipo un messaggio audio della durata 
massima di 10 secondi, che verrà riprodotto durante il pasto.
2. Tenere premuto il pulsante di registrazione per 3 secondi fino a quando la 
mangiatoia emette un suono “Drip”, quindi è possibile iniziare a parlare in 
corrispondenza del microfono. Si noti che il pulsante di registrazione deve essere 
sempre tenuto premuto. Al termine della registrazione, rilasciare il pulsante; la 
mangiatoia emetterà due suoni “Drip”.
3. Una volta completata la registrazione, è possibile ascoltare in anteprima l'audio 
registrato premendo brevemente il pulsante di registrazione. Se è necessario 
modificare la registrazione, si prega di registrarla nuovamente. Più ci si avvicina al 
microfono, più forte verrà registrata la voce.
4. La riproduzione predefinita della registrazione vocale è di 3 volte. Può essere 
personalizzata per un massimo di 5 volte. Cliccare e impostare il numero di 
riproduzioni vocali. Impostando il valore su 0 è possibile disattivare la funzione di 
richiamo per il pasto.

Tieni premuto Microfono

Avviso:
Durante l'alimentazione manuale, l'alimentatore emetterà il segnale acustico di 
pasto una sola volta.
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Registrazioni delle poppate e allarmi
1. Dopo la poppata, verranno salvate le registrazioni relative. Clicca su 
“Registrazioni delle poppate” per visualizzarle. Verranno mostrate le registrazioni 
degli ultimi 7 giorni.

2. Quando il livello della batteria è basso o c'è del cibo incastrato nella mangiatoia, 
nell'app comparirà un messaggio. È possibile controllare i messaggi di avviso nella 
pagina dedicata alla mangiatoia e nel centro messaggi.

Altro
Impostazioni generali
Clicca su ++ per accedere alla pagina delle impostazioni generali.
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Informazioni sul dispositivo: controlla le informazioni relative all'alimentatore. 
Assicurati che il fuso orario dell'alimentatore sia corretto. Quando aggiungi 
l'alimentatore, il fuso orario deve corrispondere a quello del cellulare. Se non è 
corretto, l'alimentatore potrebbe erogare il cibo a orari sbagliati; in tal caso, 
rimuovilo e aggiungilo nuovamente.

Condividi dispositivo: se desideri aggiungere l'alimentatore a un altro telefono 
cellulare, registra un nuovo account sul nuovo telefono, quindi condividi il 
dispositivo con il nuovo account. Assicurati che entrambi gli account si trovino nello 
stesso Paese o nella stessa area al momento della registrazione. 
Rimuovi dispositivo: sono disponibili 2 opzioni che rimuovono entrambe il 
dispositivo dall'app. È possibile riconfigurare la rete Wi-Fi dell'alimentatore 
utilizzando queste 2 opzioni. Se desideri rimuovere tutte le impostazioni 
dall'alimentatore, scegli Disconnetti e cancella dati.
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PULIZIA E MANUTENZIONE
Per la salute del vostro animale domestico, si prega di sciacquare regolarmente la 
ciotola, l'albero rotante e il serbatoio del cibo. È possibile utilizzare un detergente, 
ma assicurarsi di asciugare le parti o lasciarle asciugare all'aria prima dell'uso.

Il corpo dell'alimentatore non deve essere riempito d'acqua. Si prega di utilizzare 
un panno asciutto o umido per la pulizia.

Note:
1. Scollegare dalla presa di corrente prima della pulizia.
2. Non lavare né immergere il corpo della mangiatoia in acqua.
3. Per proteggere il cibo dall'umidità, lasciare asciugare all'aria o asciugare con un 
panno tutte le parti dopo la pulizia.
4. Per la salute degli animali domestici, sciacquare accuratamente se per la pulizia 
è stato utilizzato un detergente.
5. Per mantenere il cibo fresco, sostituire la bustina essiccante una volta al mese.

SPECIFICHE

Strisce Wi-Fi 2,4 GHz e 5 GHz

Adattatore di 

alimentazione
Entrata AC 100–240 V; uscita DC 5 V

Temperatura di 

funzionamento
0°C-45°C /32°F-113°F

Porta esterna USB Type C
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Problemi Soluzioni

Perché il dispositivo di 

alimentazione non si è 

collegato alla mia rete Wi-Fi?

Per maggiori informazioni, consultare la nota importante a 

pagina 99. È possibile provare ad aggiungere il dispositivo 

di alimentazione utilizzando il modalità AP invece dei modi 

QR code e scansione automatica.

Perché il alimentatore 

funziona nel momento 

sbagliato?

Verificate che l'orazone del feeder sia corretta. Le 

informazioni sull'orazone sono disponibili sulla pagina 106.

Perché l'LED indicatore è 

sempre spento?

Ci sono due motivi. Il LED indicatore si spegne quando il 

alimentatore è alimentato esclusivamente dalla batteria; 

inoltre, il LED può essere disabilitato manualmente nelle 

impostazioni.

La quantità di cibo in ogni 

porzione non è la stessa.

Le prime porzioni possono variare, ma ciò non significa che 

il dispositivo sia difettoso. Dopo circa sei alimentazioni, la 

distribuzione dovrebbe essere quasi uniforme. 2) Verificare 

se il canale interno è ostruito; in caso affermativo, rimuovere 

il serbatoio di cibo e eliminare l'ostacolo. 3) Controllare se il 

livello della batteria è basso, se l'adattatore di 

alimentazione è collegato e se si verifica un'interruzione 

dell'alimentazione quando l'adattatore è collegato ma le 

batterie non sono installate.

Perché il mio feed non riesce 

a connettersi a Internet 

quando funziona 

esclusivamente con la 

batteria?

Quando è disponibile esclusivamente l'alimentazione dalla 

batteria, il alimentatore passa in modalità di sonno dopo un 

minuto di inattività. In questa modalità, la rete e tutte le 

funzionalità disponibili nell'app sono indisponibili; tuttavia, 

l'alimentatore continua a funzionare normalmente nei tempi 

previsti dal programma di alimentazione.

Il cibo non uscirà.

1) Assicurarsi che il cibo nel serbatoio sia secco e che le 

particelle abbiano un diametro compreso tra 2 e 15 mm 

(0,07–0,6 pollici). 2) Verificare se la corsia interna è ostruita; 

in caso affermativo, rimuovere il serbatoio del cibo e 

eliminare l'ostacolo.

3) Verificare se il livello della batteria è basso, se 

l'adattatore di alimentazione è collegato, e se si verifica 

un'interruzione dell'alimentazione quando l'adattatore è 

collegato ma le batterie non sono installate.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
• Smaltire correttamente tutti i materiali di imballaggio. Alcuni articoli potrebbero 
essere confezionati in sacchetti di plastica; tali sacchetti potrebbero causare 
soffocamento. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
• Non utilizzare la mangiatoia con animali domestici che non sono in grado di 
raggiungere il vassoio del cibo o che presentano disabilità fisiche.
• Non immergere mai la base in acqua, poiché ciò potrebbe danneggiare i 
componenti elettronici come il pannello di controllo.
• Non utilizzare la mangiatoia all'aperto. Controllarne frequentemente il 
funzionamento per assicurarsi che eroghi correttamente. Non utilizzare cibo 
umido, in scatola o bagnato.
• Non smontare la mangiatoia se non secondo le istruzioni contenute nel presente 
manuale d'uso.
• Utilizzare solo accessori raccomandati o venduti dal produttore. L'uso di 
accessori non raccomandati o venduti dal produttore può causare condizioni di 
pericolo. 
• Non modificare la mangiatoia per animali domestici. 
• Ispezionare la mangiatoia dopo l'installazione. Non collegarla alla presa di 
corrente se è presente acqua sul cavo di alimentazione o sulla spina.
• Per evitare di inciampare, posizionare sempre il cavo di alimentazione lontano dal 
passaggio pedonale. 
• Non installare o riporre la mangiatoia per animali domestici in luoghi esposti alle 
intemperie o a temperature inferiori a 0 °C (32 °F).
• Utilizzare batterie alcaline AA per alimentare la mangiatoia. Non utilizzare 
batterie ricaricabili. 
• Controllare regolarmente le batterie. Prima di assentarsi per un periodo 
prolungato, sostituire sempre le batterie con batterie nuove. 
• Non sollevare la mangiatoia afferrandola dal coperchio, dal contenitore del cibo o 
dalla ciotola. Sollevarla e trasportarla utilizzando entrambe le mani e la base, 
mantenendo la mangiatoia in posizione verticale. 
• Adatto solo per cibo secco, con croccantini di diametro compreso tra 2 e 15 mm 
(0,08-0,6 pollici). I croccantini più grandi potrebbero rimanere incastrati nell'uscita 
del cibo. 
• Non mettere le dita nell'uscita del cibo né lasciare che le dita tocchino il rotore. 
• Spegnere il dispositivo quando non è in uso.
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CUPRINS

INSTALARE ȘI PREZENTARE GENERALĂ A ECHIPAMENTULUI

INSTALARE SOFTWARE

ALIMENTARE

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE

SPECIFICAȚII TEHNICE

DEPANARE

INSTRUȚIUNI DE SIGURANȚĂ
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Introducere în Panoul de control

Configurare Wi-Fi

Înregistrare Microfon

Indicator

Manual

Buttoni Funzione

Configurazione Wi-Fi Premere a lungo per 5 secondi  per  ripristinare  le  impostazioni  della  

connessione Wi-Fi e tutte  quelle  relative  ai  feeder.

Alimentazione manuale Fai doppio clic per avviare l'alimentazione  manuale.  La  quantità  da  
fornire può essere impostata  nell'app;  il  valore  predefinito  è  1  
porzione.

Registrazione
Premere per 3 secondi consecutivi  per  iniziare  la  registrazione  della  
richiesta di pasto; premere  brevemente  per  visualizzarla.

Rezervor pentru 
alimente x1

Bol din oțel inoxidabil x2 Corp alimentator 
pentru animale de 
companie x1

INSTALAREA ȘI PREZENTAREA ECHIPAMENTULUI

Conținutul cutiei

Boluri de plastic pentru 
hrană x2

Separator de alimente x1 Pungă cu desicant x1

Manual de utilizare x1 Adaptor de alimentare x1 Cablu de alimentare x1

Notă: Pentru a reseta alimentatorul, apăsați simultan butonul „Alimentare 
manuală” și butonul „OK/Setări” timp de 3 secunde, până când toate pictogramele 
de pe ecran se aprind; setarea este finalizată.
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Instalarea componentelor hardware
1. Montați arborele rotativ de alimentare în poziția corectă, conform instrucțiunilor.

2. Fixați rezervorul de hrană pe corpul alimentatorului și blocați-l
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5. Conectați adaptorul de alimentare și introduceți 4 baterii AA.

Pornire
Moduri duale de alimentare
Conectați cablul de alimentare și introduceți bateriile ca sursă de rezervă în cazul 
întreruperilor de curent.
Alimentatorul poate funcționa exclusiv pe baterii.

Oprire
Deconectați cablul de alimentare și scoateți bateriile.

BATERIE
Bateria de rezervă este concepută pentru a asigura o sursă alternativă de 
alimentare pe termen scurt în cazul întreruperii alimentării externe. Atunci când 
dispozitivul funcționează exclusiv pe baterie, alimentatorul va intra în modul de 
repaus după 1 minut de inactivitate. În modul de repaus, conexiunea la rețea și 
toate funcțiile din aplicație vor fi indisponibile. Alimentatorul va continua să 
funcționeze normal la ora programată pentru hrănire.
Notă:
Nu se recomandă utilizarea bateriilor reîncărcabile. Bateriile reîncărcabile pot 
duce la afișarea unor valori inexacte ale nivelului de încărcare.

Verificați dacă polaritatea bateriilor este corectă. Polaritatea este indicată în 
interiorul compartimentului pentru baterii.
Când aparatul nu este utilizat pentru perioade îndelungate (depozitare), scoateți 
bateriile și depozitați-le într-un loc sigur.
-Nu expuneți bateriile la temperaturi ridicate
-Eliminați bateriile neutilizate în mod corespunzător
-Bateriile sunt înlocuibile.
-Bateriile neîncărcabile nu trebuie reîncărcate.
-Terminalele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.
-Înlocuiți bateriile în seturi; nu amestecați tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu 
cele uzate;

Pentru a gestiona bateriile care prezintă scurgeri:
Purtați echipament de protecție, cum ar fi mănuși, pentru a vă proteja împotriva 
substanțelor chimice nocive.
Scoateți bateria cu grijă din dispozitiv, fără a o scutura.
Sigilați bateria pentru eliminare, punând-o într-o pungă de plastic transparentă 
marcată ca fiind periculoasă.
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INSTALAREA APLICAȚIEI
1. Înainte de a utiliza aplicația, vă rugăm să activați funcția Bluetooth a telefonului 
mobil.

4. Montați vasul de alimentare. 5. Puneți mâncarea în recipient. Așezați 
punga cu desicant în suportul special și 
închideți capacul.
●  Se recomandă înlocuirea pungii cu 
desicant în fiecare lună pentru a menține 
prospețimea mâncării.
●  Scoateți întotdeauna punga cu desicant 
înainte de a curăța capacul.
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2. Căutați în App Store sau scanați codul QR de mai jos pentru a descărca și instala 
aplicația Tuya Smart.

Tuya Smart

Descărcare site web 1

3. Porniți aplicația, creați un cont nou sau conectați-vă la un cont existent. Când vă 
înregistrați, vă rugăm să selectați țara sau regiunea corectă.
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4. Faceți clic pe „Adăugați un dispozitiv” sau pe „+” pentru a adăuga un nou 
alimentator pentru animale de companie. Apoi, aplicația
vă poate solicita să acordați anumite permisiuni și să activați Bluetooth, așa cum s-
a menționat la pasul 1. Aceste permisiuni sunt foarte importante pentru aplicație, 
așa că vă rugăm să le acordați și să activați Bluetooth.

5. Porniți alimentatorul și verificați dacă indicatorul acestuia clipește în roșu. Dacă 
LED-ul indicatorului de curent se află în orice altă stare, vă rugăm să apăsați și să 
țineți apăsat butonul de configurare Wi-Fi timp de aproximativ 5 secunde pentru a 
reseta alimentatorul.

Apoi, telefonul mobil va detecta automat alimentatorul prin Bluetooth. Odată 
detectat, aplicația va afișa un mesaj prin care vă va solicita să adăugați 
alimentatorul. Dacă nu se întâmplă acest lucru, vă rugăm să verificați cu atenție 
LED-ul indicator al alimentatorului.
Faceți clic pe butonul Adăugare.

Apăsați lung 
pentru a reseta

Intermitent
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Starea LED-ului indicator:

6. Apoi, te rugăm să completezi informațiile despre rețeaua Wi-Fi. Numele rețelei 
Wi-Fi va apărea automat în câmpul de text.
Apoi, te rugăm să introduci parola Wi-Fi și să dai clic pe „Următorul”.

Alege rețeaua la care 
dorești să te conectezi

Flicker in rosso
Il dispositivo di alimentazione sta  attendendo  la  configurazione  della  

rete Wi-Fi.

Flicker in bianco
Il dispositivo di alimentazione è  configurato  per  la  rete  Wi-Fi  e  sta  

tentando di connettersi; in caso  di  fallimento  della  connessione,  ciò  
avverrà sempre rapidamente.

Sempre acceso in 
bianco

Il dispositivo di alimentazione è  collegato  alla  rete  Wi-Fi;  può  essere  
disattivato nelle impostazioni.

Sempre spento
Il alimentatore è alimentato esclusivamente  dalla  batteria  oppure  può  
essere spento manualmente.
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Notă importantă:
a. Când introduceți parola, rețineți că se ține cont de majuscule și minuscule. b. Vă 
rugăm să alegeți o rețea Wi-Fi cu criptare WPA sau WPA2; criptarea WEP nu este 
acceptată.
c. Asigurați-vă că alimentatorul nu se află la distanță mare de router și reporniți 
routerul pentru a încerca din nou.
d. Asigurați-vă că filtrarea adreselor MAC și izolarea dispozitivelor wireless sunt 
dezactivate pe routerul wireless. e. Este posibil ca alimentatorul să nu accepte 
semnalul Wi-Fi al repetorului wireless.
f. Vă rugăm să dezactivați funcția „Combinație de frecvențe duale” din router.

7. Dispozitivul de alimentare va încerca apoi să se conecteze la rețeaua Wi-Fi. 
Așteptați ca dispozitivul de alimentare să se conecteze la Wi-Fi și faceți clic pe 
„Done” (Gata) pentru a finaliza procesul de adăugare. Dacă dispozitivul de 
alimentare nu se conectează, vă rugăm să verificați mai întâi notificarea importantă 
de mai sus.

Adăugarea alimentatorului pentru animale de companie prin modul AP
1. Dacă alimentatorul nu se conectează la rețeaua Wi-Fi, modul AP reprezintă 
soluția alternativă pentru adăugarea acestuia. Selectați „Adăugare manuală” și 
alegeți manual „Modul AP pentru alimentatorul pentru animale de companie” în 
pagina de adăugare. Rețineți că celelalte două opțiuni din lista „Adăugare 
manuală” nu sunt potrivite pentru acest alimentator; vă rugăm să nu le selectați. 
Completați informațiile rețelei Wi-Fi și faceți clic pe „Next”. Porniți alimentatorul și 
verificați dacă LED-ul indicator clipește în ROȘU, la fel ca la adăugarea 
alimentatorului prin Bluetooth. Apoi faceți clic pe „Next”.
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2. Apoi, aplicația vă va solicita să comutați rețeaua telefonului mobil pe o nouă 
rețea difuzată de dispozitivul de alimentare. Vă rugăm să accesați setările Wi-Fi de 
pe telefonul mobil și să vă conectați la rețeaua Wi-Fi care începe cu „Smart Life-”. 
Nu este necesară nicio parolă.

3. Reveniți la aplicație după ce v-ați conectat la Wi-Fi. Procedura de adăugare este 
aceeași ca în modul normal descris mai sus.
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HRĂNIRE
Hrănire manuală
1. Accesați interfața principală a dispozitivului de hrănire. Selectați porțiile de 
hrană și faceți clic pe „Hrăniți”. Dispozitivul va începe imediat să hrănească 
animalul.

2. De asemenea, puteți face dublu clic pe butonul „Alimentare manuală” de pe 
alimentator pentru a alimenta manual. Cantitatea de hrană poate fi reglată în 
aplicație. Faceți clic pe + și setați cantitatea de hrană folosind butonul. Setarea la 0 
poate dezactiva această funcție.
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Hrănire programată
1. Dispozitivul de hrănire a animalelor de companie permite programarea porțiilor 
exacte la ore precise. Faceți clic pe „Plan de hrănire”, alegeți ora de hrănire, setați 
regulile de repetare pentru fiecare zi a săptămânii și introduceți porțiile, apoi faceți 
clic pe „Salvare”. 

2. Dispozitivul de hrănire acceptă până la 15 programe de hrănire. Dacă doriți să 
dezactivați un program, puteți face acest lucru prin comutatorul corespunzător. De 
asemenea, îl puteți șterge apăsând lung pe elementul programului de hrănire 
pentru a accesa opțiunea de ștergere.
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Semnal de masă
1. Pentru a dezvolta obiceiuri alimentare sănătoase la animalele de companie, 
alimentatorul permite înregistrarea prealabilă a unui mesaj audio de maximum 10 
secunde, care este redat în timpul mesei.
2. Țineți apăsat butonul de înregistrare timp de 3 secunde până când alimentatorul 
emite un sunet de „picurare”, apoi puteți începe să vorbiți în poziția microfonului. 
Rețineți că butonul de înregistrare trebuie apăsat continuu. După finalizarea 
înregistrării, eliberați butonul, iar alimentatorul va emite două sunete de „picurare”.
3. După finalizarea înregistrării, puteți previzualiza înregistrarea audio apăsând 
scurt butonul de înregistrare. Dacă trebuie să modificați înregistrarea, vă rugăm să 
o înregistrați din nou. Cu cât sunteți mai aproape de microfon, cu atât vocea dvs. va 
fi înregistrată mai tare.
4. Redarea implicită a înregistrării vocale este de 3 ori. Poate fi personalizată 
pentru un maxim de 5 ori. Faceți clic și configurați numărul de redări ale înregistrării 
vocale. Setarea la 0 poate dezactiva funcția de apel pentru masă.

�ine apăsat Microfon

Atenție:
În cazul hrănirii manuale, alimentatorul va emite semnalul de masă o singură dată.
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Înregistrări de hrănire și alarme
1. După hrănire, se vor genera înregistrări de hrănire. Faceți clic pe „Înregistrări de 
hrănire” pentru a le verifica. Vor fi afișate înregistrările de hrănire din ultimele 7 zile.

2. Când nivelul bateriei este scăzut sau când există resturi de mâncare blocate în 
alimentator, va apărea un mesaj în aplicație. De asemenea, puteți verifica mesajele 
de avertizare pe pagina alimentatorului și în centrul de mesaje.

Altele
Setări generale
Faceți clic pe ++ pentru a accesa pagina cu setările generale.
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Informații despre dispozitiv: Verificați informațiile despre alimentator. Asigurați-vă 
că fusul orar al alimentatorului este corect. Acesta trebuie să fie identic cu fusul 
orar al telefonului mobil în momentul adăugării alimentatorului. Dacă este incorect, 
alimentatorul ar putea funcționa la ore greșite, așa că vă rugăm să îl eliminați și să 
îl adăugați din nou.

Partajare dispozitiv: Dacă doriți să adăugați alimentatorul la un alt telefon mobil, 
creați un cont nou pe noul telefon mobil, apoi partajați dispozitivul cu noul cont. 
Asigurați-vă că ambele conturi se află în aceeași țară sau zonă în momentul 
înregistrării. 
Eliminare dispozitiv: Există 2 opțiuni care vor elimina dispozitivul din aplicație. 
Puteți reconfigura rețeaua Wi-Fi a alimentatorului folosind aceste 2 opțiuni. Dacă 
doriți să eliminați toate setările din alimentator, alegeți Deconectare și ștergere 
date.
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CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE
Pentru sănătatea animalului dvs. de companie, vă rugăm să clătiți regulat bolul de 
hrănire, axul rotativ de hrănire și rezervorul de hrană. Puteți folosi detergent, dar 
asigurați-vă că ștergeți părțile până se usucă sau lăsați-le să se usuce la aer 
înainte de utilizare.

Corpul alimentatorului nu trebuie umplut cu apă. Vă rugăm să folosiți o cârpă 
uscată sau umedă pentru curățare.

Note:
1. Deconectați aparatul de la priză înainte de curățare.
2. Nu spălați și nu înmuiați corpul alimentatorului în apă.
3. Pentru a proteja hrana de umiditate, lăsați toate piesele să se usuce la aer sau 
ștergeți-le bine după curățare.
4. Pentru sănătatea animalelor de companie, clătiți bine alimentatorul dacă ați 
folosit detergent la curățare.
5. Pentru a menține prospețimea hranei, înlocuiți punga cu desicant o dată pe lună.

SPECIFICAȚII

Strisce
 

Wi-Fi 2,4
 
GHz

 
e

 
5
 
GHz

Adattatore  di  
alimentazione

Entrata  AC 100–240 V; uscita DC 5 V

Temperatura  di  

funzionamento
0°C-45°C /32°F-113°F

Porta
 

esterna USB
 
Type

 
C
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DEPANARE

Probleme Soluții
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este corectă. puteți găsi  informații  privind  zonele  horare  pe  

pagina 

De ce LED-ul indicatorului este 

întotdeauna uit?

Există două motive.  LED-ul  indicatorului  se  va  dezactiva  

atunci când alimentatorul  este  alimentat  exclusiv  de  baterie.  

De asemenea, LED-ul  indicatorului  poate  fi  dezactivat  

manual în setări.

Cantitatea de aliment din 
fiecare porție nu este aceeași.

primele câteva porții  pot  varia,  dar  acest  lucru  nu  înseamnă  

că este defectuos.  După  aproximativ  6  alimentări,  cantitatea  

ar trebui să fie aproape  egală.  2)  Verificați  dacă  canalul  

interior este blocat; dacă  da,  demonteză  rezervorul  de  hrană  
și elimină blocarea.  3)  Verificați  dacă  nivelul  bateriei  este  
scăzut, dacă adaptatorul  de  alimentare  este  conectat  și  
dacă apare o întrerupere  a  alimentării  atunci  când  
adaptatorul este conectat,  dar  bateriile  nu  sunt  instalate.

De ce fluxul meu nu a putut se 
conecta la internet atunci când 
funcționează exclusiv cu 
bateria?

Atunci când este disponibil  doar  alimentarea  din  baterie,  
alimentatorul intră în  modul  de  odihnă  după  un  minut  fără  
activitate. În modul  de  odihnă,  rețeaua  și  toate  funcțiile  din  
aplicație sunt indisponibile.  Alimentatorul  continuă  totuși  să  
funcționeze normal  la  ora  programată  de  alimentare.

mâncarea
 

nu
 

va
 

ieși.

1) Asigurați-vă că hrana  din  rezervor  este  uscată  și  că  
dimensiunea

 
ei

 
este

 
între

 
2–15

 
mm

 
(0,07–0,6

 
inci)

 
în

 
diametru.

 
2)

 
Verificați

 
dacă

 
canalul

 
interior

 
este

 
blocat;

 
dacă

 
este

 
blocat,

 
demonteză

 
rezervorul

 
de

 
hrană

 
și

 
elimină

 
blocarea.

3)
 
Verificați

 
dacă

 
nivelul

 
bateriei

 
este

 
scăzut,

 
dacă

 adaptatorul
 
de

 
alimentare

 
este

 
conectat

 
și

 
dacă

 
apare

 
o

 întrerupere
 
a
 
alimentării

 
atunci

 
când

 
adaptatorul

 
este

 conectat,
 
dar

 
bateriile

 
nu

 
sunt

 
instalate.
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INSTRUȚIUNI DE SIGURANȚĂ
• Eliminați toate materialele de ambalaj în mod corespunzător. Unele articole pot fi 
ambalate în pungi de plastic; aceste pungi pot provoca sufocare. 
Țineți-le la distanță de copii și animale de companie.
• Nu utilizați alimentatorul în cazul animalelor de companie care nu pot ajunge la 
tava de hrană sau care suferă de vreo dizabilitate fizică.
• Nu scufundați niciodată baza în apă, deoarece acest lucru poate deteriora 
componentele electronice, cum ar fi panoul de control.
• Nu utilizați alimentatorul în aer liber. Verificați frecvent funcționarea acestuia 
pentru a vă asigura că distribuie corect. Nu utilizați hrană umedă, din conserve sau 
moale.
• Nu dezasamblați alimentatorul altfel decât conform instrucțiunilor din acest 
manual de utilizare.
• Utilizați numai accesoriile recomandate sau vândute de producător. Utilizarea 
accesoriilor care nu sunt recomandate sau vândute de producător poate crea o 
situație periculoasă. 
• Nu modificați alimentatorul pentru animale de companie. 
• Verificați alimentatorul după instalare. Nu îl conectați la priză dacă există apă pe 
cablul de alimentare sau pe ștecher.
• Pentru a evita împiedicarea, așezați întotdeauna cablul de alimentare departe de 
zona de trecere. 
• Nu instalați și nu depozitați alimentatorul pentru animale de companie într-un loc 
în care va fi expus la intemperii sau la temperaturi sub 0 °C (32 °F).
• Folosiți baterii alcaline AA pentru alimentarea dispozitivului de hrănire. Nu folosiți 
baterii reîncărcabile. 
• Verificați periodic bateriile. Înainte de a pleca pentru o perioadă mai lungă de 
timp, înlocuiți întotdeauna bateriile cu unele noi. 
• Nu ridicați dispozitivul de hrănire de capac, rezervorul de hrană sau bolul de 
hrană. Ridicați-l și transportați-l ținându-l cu ambele mâini de bază, menținând 
dispozitivul în poziție verticală. 
• Potrivit numai pentru hrană uscată, cu granule cu diametrul cuprins între 2 și 15 
mm (0,08-0,6 in). Granulele mai mari se pot bloca la orificiul de ieșire a hranei. 
• Nu introduceți degetele în orificiul de ieșire a hranei și nu lăsați degetele să atingă 
rotorul. 
• Opriți dispozitivul când nu este utilizat.
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